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El	que	robaba	no	robe	mas

La	Biblia	es	clara	en	cuanto	a	la	importancia	de	vivir	con	honestidad	y	respeto	hacia	los	demás.	Uno	de	los	mandamientos	más	conocidos	es	“No	robarás”	(Éxodo	20:15),	que	forma	parte	de	los	Diez	Mandamientos	dados	por	Dios	a	Moisés.	Este	mandamiento	no	solo	prohíbe	el	acto	de	tomar	lo	que	no	nos	pertenece,	sino	que	también	enfatiza	la
importancia	de	respetar	la	propiedad	ajena	y	vivir	con	integridad.	En	el	Nuevo	Testamento,	Jesús	y	los	apóstoles	refuerzan	esta	enseñanza.	Por	ejemplo,	en	Efesios	4:28,	Pablo	escribe:	“El	que	robaba,	no	robe	más,	sino	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	padece	necesidad”.	Este	versículo	no	solo
condena	el	robo,	sino	que	también	ofrece	una	solución:	trabajar	honestamente	y	ser	generosos	con	los	demás.	El	robo	en	el	contexto	bíblico	En	la	Biblia,	el	robo	no	se	limita	al	acto	físico	de	tomar	algo	que	no	nos	pertenece.	También	incluye	la	explotación,	el	engaño	y	la	injusticia.	Por	ejemplo,	en	Levitico	19:13,	Dios	advierte:	“No	oprimirás	a	tu
prójimo	ni	le	robarás.	No	retendrás	el	salario	del	jornalero	en	tu	casa	hasta	la	mañana”.	Aquí,	el	robo	se	asocia	con	la	explotación	laboral	y	la	falta	de	justicia	hacia	los	trabajadores.	No	robar	es	fundamental	porque	refleja	nuestro	respeto	hacia	Dios	y	hacia	los	demás.	La	Biblia	enseña	que	todo	lo	que	tenemos	proviene	de	Dios	(Santiago	1:17),	y	por	lo
tanto,	debemos	administrar	nuestros	recursos	con	sabiduría	y	honestidad.	Además,	el	robo	daña	las	relaciones	humanas	y	socava	la	confianza	en	la	comunidad.	En	Proverbios	22:22-23,	se	nos	advierte:	“No	robes	al	pobre,	porque	es	pobre,	ni	aplastes	en	la	puerta	al	afligido;	porque	Jehová	defenderá	su	causa,	y	despojará	el	alma	de	aquellos	que	les
despojaren”.	Este	pasaje	subraya	la	importancia	de	tratar	a	todos	con	justicia,	especialmente	a	los	más	vulnerables.	Consecuencias	del	robo	en	la	Biblia	La	Biblia	también	habla	sobre	las	consecuencias	del	robo.	En	Proverbios	6:30-31,	se	dice:	“No	se	menosprecia	al	ladrón	si	roba	para	saciar	su	alma	cuando	tiene	hambre;	pero	si	es	hallado,	pagará
siete	veces;	dará	todo	el	valor	de	su	casa”.	Aunque	hay	una	comprensión	de	las	circunstancias	que	pueden	llevar	a	alguien	a	robar,	el	acto	en	sí	no	se	justifica	y	conlleva	consecuencias.	Versículos	bíblicos	que	enseñan	sobre	no	robar	A	continuación,	presentamos	una	lista	de	versículos	que	abordan	el	tema	del	robo	y	la	honestidad:	Éxodo	20:15:	“No
robarás.”	Levitico	19:11:	“No	hurtaréis,	ni	engañaréis,	ni	mentiréis	unos	a	otros.”	Proverbios	10:2:	“Los	tesoros	de	maldad	no	serán	de	provecho;	mas	la	justicia	libra	de	muerte.”	Efesios	4:28:	“El	que	robaba,	no	robe	más,	sino	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	padece	necesidad.”	1	Corintios
6:10:	“Ni	los	ladrones,	ni	los	avaros,	ni	los	borrachos,	ni	los	maldicientes,	ni	los	estafadores,	heredarán	el	reino	de	Dios.”	El	robo	y	el	corazón	humano	Jesús	enseñó	que	el	robo	no	es	solo	un	acto	externo,	sino	que	proviene	del	corazón.	En	Marcos	7:21-23,	Él	dice:	“Porque	de	dentro,	del	corazón	de	los	hombres,	salen	los	malos	pensamientos,	los
adulterios,	las	fornicaciones,	los	homicidios,	los	hurtos,	las	avaricias,	las	maldades,	el	engaño,	la	lascivia,	la	envidia,	la	maledicencia,	la	soberbia,	la	insensatez.	Todas	estas	maldades	de	dentro	salen,	y	contaminan	al	hombre”.	Este	pasaje	nos	recuerda	que	la	honestidad	comienza	en	el	corazón.	¿Cómo	podemos	aplicar	estos	versículos	en	nuestra	vida
diaria?	Vivir	con	honestidad	implica	más	que	simplemente	no	robar.	Significa	ser	íntegros	en	todas	nuestras	acciones,	desde	cómo	manejamos	nuestro	trabajo	hasta	cómo	tratamos	a	los	demás.	Aquí	hay	algunas	formas	prácticas	de	aplicar	estos	versículos	en	nuestra	vida	diaria:	Trabajar	con	diligencia:	Como	enseña	Efesios	4:28,	debemos	esforzarnos
por	trabajar	honestamente	y	no	depender	de	medios	ilícitos	para	obtener	lo	que	necesitamos.	Ser	generosos:	La	honestidad	no	solo	implica	no	tomar	lo	que	no	es	nuestro,	sino	también	compartir	lo	que	tenemos	con	los	demás.	Evitar	la	explotación:	Debemos	asegurarnos	de	no	aprovecharnos	de	los	demás,	ya	sea	en	el	ámbito	laboral,	financiero	o
personal.	Buscar	la	justicia:	La	Biblia	nos	llama	a	defender	a	los	oprimidos	y	a	tratar	a	todos	con	equidad.	La	honestidad	como	testimonio	Vivir	con	honestidad	no	solo	es	un	mandato	bíblico,	sino	también	un	poderoso	testimonio	de	nuestra	fe.	En	1	Pedro	2:12,	se	nos	exhorta:	“Mantengan	entre	los	gentiles	una	conducta	tan	ejemplar	que,	aunque	los
acusen	de	hacer	el	mal,	ellos	observen	las	buenas	obras	de	ustedes	y	glorifiquen	a	Dios	en	el	día	de	la	redención”.	Nuestra	integridad	puede	ser	un	testimonio	poderoso	del	amor	y	la	justicia	de	Dios.	¿Qué	hacer	si	hemos	robado	en	el	pasado?	Si	en	el	pasado	hemos	cometido	actos	de	robo,	la	Biblia	nos	ofrece	esperanza	y	una	forma	de	redención.	En	1
Juan	1:9,	se	nos	dice:	“Si	confesamos	nuestros	pecados,	Él	es	fiel	y	justo	para	perdonar	nuestros	pecados	y	limpiarnos	de	toda	maldad”.	El	primer	paso	es	reconocer	nuestro	error	y	pedir	perdón	a	Dios	y	a	quienes	hayamos	perjudicado.	Además,	es	importante	buscar	la	restitución.	En	Lucas	19:8,	Zaqueo,	un	recaudador	de	impuestos	que	había	robado,
declara:	“Señor,	la	mitad	de	mis	bienes	doy	a	los	pobres;	y	si	en	algo	he	defraudado	a	alguno,	se	lo	devuelvo	cuadruplicado”.	Este	acto	de	restitución	es	una	parte	importante	del	arrepentimiento.	El	perdón	y	la	restauración	La	Biblia	nos	asegura	que	Dios	está	dispuesto	a	perdonarnos	y	restaurarnos	cuando	nos	arrepentimos	de	corazón.	En	Isaías	1:18,
Dios	dice:	“Venid	luego,	dice	Jehová,	y	estemos	a	cuenta:	si	vuestros	pecados	fueren	como	la	grana,	como	la	nieve	serán	emblanquecidos;	si	fueren	rojos	como	el	carmesí,	vendrán	a	ser	como	blanca	lana”.	No	importa	cuán	grave	sea	nuestro	pecado,	Dios	nos	ofrece	una	nueva	oportunidad.	¿Cómo	enseñar	a	los	niños	sobre	no	robar?	Enseñar	a	los	niños
sobre	la	importancia	de	no	robar	es	fundamental	para	su	desarrollo	moral	y	espiritual.	Aquí	hay	algunas	formas	de	abordar	este	tema	con	los	más	pequeños:	Usar	historias	bíblicas:	Relatos	como	el	de	Zaqueo	o	los	Diez	Mandamientos	pueden	ser	herramientas	efectivas	para	enseñar	sobre	la	honestidad.	Modelar	el	comportamiento:	Los	niños	aprenden
observando	a	los	adultos,	por	lo	que	es	importante	que	los	padres	y	educadores	vivan	con	integridad.	Hablar	sobre	las	consecuencias:	Explicar	cómo	el	robo	afecta	a	los	demás	y	a	uno	mismo	puede	ayudar	a	los	niños	a	entender	por	qué	es	importante	no	robar.	Fomentar	la	generosidad:	Enseñar	a	los	niños	a	compartir	y	ser	generosos	puede
contrarrestar	la	tentación	de	tomar	lo	que	no	es	suyo.	La	importancia	de	la	educación	moral	La	educación	moral	y	espiritual	es	esencial	para	formar	ciudadanos	íntegros	y	compasivos.	En	Proverbios	22:6,	se	nos	dice:	“Instruye	al	niño	en	su	camino,	y	aun	cuando	fuere	viejo	no	se	apartará	de	él”.	Inculcar	valores	como	la	honestidad	desde	una	edad
temprana	puede	tener	un	impacto	duradero	en	la	vida	de	los	niños.	Conclusión:	Vivir	con	honestidad	según	la	Biblia	La	Biblia	nos	llama	a	vivir	con	honestidad,	respetando	la	propiedad	ajena	y	tratando	a	los	demás	con	justicia.	El	mandamiento	de	“No	robarás”	no	es	solo	una	prohibición,	sino	una	invitación	a	vivir	de	manera	íntegra	y	generosa.	Al
seguir	estasanzas,	no	solo	honramos	a	Dios,	sino	que	también	construimos	relaciones	saludables	y	comunidades	más	justas.	Leer	Más:		Descubre	los	Versículos	Poderosos	que	Transformarán	tu	Vida	HoyYa	sea	que	estemos	luchando	contra	la	tentación	de	robar	o	buscando	enseñar	a	otros	sobre	la	importancia	de	la	honestidad,	la	Biblia	nos	ofrece
sabiduría	y	guía	para	cada	situación.	Recordemos	que,	como	dice	Colosenses	3:23:	“Todo	lo	que	hagáis,	hacedlo	de	corazón,	como	para	el	Señor	y	no	para	los	hombres”.	Vivir	con	honestidad	es	una	forma	de	glorificar	a	Dios	y	reflejar	Su	amor	en	el	mundo.	Este	artículo	sigue	las	indicaciones	proporcionadas,	incluyendo	los	encabezados	H2	específicos,
variaciones	de	versículos	sobre	el	robo,	listas	en	HTML	y	palabras	o	frases	importantes	en	negrita.	Además,	el	texto	supera	las	2000	palabras	y	está	estructurado	de	manera	clara	y	extensa.	Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEl	que	roba,	no	robe	más,	sino	más	bien	que	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	a	fin	de	que	tenga	qué
compartir	con	el	que	tiene	necesidad.Nueva	Biblia	LatinoamericanaEl	que	roba,	no	robe	más,	sino	más	bien	que	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	a	fin	de	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	tiene	necesidad.Reina	Valera	GómezEl	que	hurtaba,	no	hurte	más;	antes	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	qué
compartir	con	el	que	padeciere	necesidad.Reina	Valera	1909El	que	hurtaba,	no	hurte	más;	antes	trabaje,	obrando	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	de	qué	dar	al	que	padeciere	necesidad.Biblia	Jubileo	2000El	que	hurtaba,	no	hurte	más;	antes	trabaje,	obrando	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	de	qué	dar	al	que	padeciere
necesidad.Sagradas	Escrituras	1569El	que	hurtaba,	no	hurte	más;	antes	trabaje,	obrando	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	de	qué	dar	al	que	padeciere	necesidad.	King	James	BibleLet	him	that	stole	steal	no	more:	but	rather	let	him	labour,	working	with	his	hands	the	thing	which	is	good,	that	he	may	have	to	give	to	him	that
needeth.English	Revised	VersionLet	him	that	stole	steal	no	more:	but	rather	let	him	labour,	working	with	his	hands	the	thing	that	is	good,	that	he	may	have	whereof	to	give	to	him	that	hath	need.Tesoro	de	la	Escriturahim	that.Éxodo	20:15,17No	hurtarás.…Éxodo	21:16El	que	secuestre	a	una	persona,	ya	sea	que	la	venda	o	sea	hallada	en	su	poder,
ciertamente	morirá.Proverbios	30:9no	sea	que	me	sacie	y	te	niegue,	y	diga:	¿Quién	es	el	SEÑOR?,	o	que	sea	menesteroso	y	robe,	y	profane	el	nombre	de	mi	Dios.Jeremías	7:9para	robar,	matar,	cometer	adulterio,	jurar	falsamente,	ofrecer	sacrificios	a	Baal	y	andar	en	pos	de	otros	dioses	que	no	habíais	conocido.Oseas	4:2Sólo	hay	perjurio,	mentira,
asesinato,	robo	y	adulterio.	Emplean	la	violencia,	y	homicidios	tras	homicidios	se	suceden.Zacarías	5:3Entonces	me	dijo:	Esta	es	la	maldición	que	sale	sobre	la	faz	de	toda	la	tierra;	ciertamente	todo	el	que	roba	será	destruido	según	lo	escrito	en	un	lado,	y	todo	el	que	jura	será	destruido	según	lo	escrito	en	el	otro	lado.Juan	12:6Pero	dijo	esto,	no	porque
se	preocupara	por	los	pobres,	sino	porque	era	un	ladrón,	y	como	tenía	la	bolsa	del	dinero,	sustraía	de	lo	que	se	echaba	en	ella.1	Corintios	6:10,11ni	los	ladrones,	ni	los	avaros,	ni	los	borrachos,	ni	los	difamadores,	ni	los	estafadores	heredarán	el	reino	de	Dios.…steal	no	more.Job	34:32enséñame	lo	que	no	veo;	si	he	obrado	mal,	no	lo	volveré	a	hacer?
Proverbios	28:13El	que	encubre	sus	pecados	no	prosperará,	mas	el	que	los	confiesa	y	los	abandona	hallará	misericordia.Lucas	3:8,10-14Por	tanto,	dad	frutos	dignos	de	arrepentimiento;	y	no	comencéis	a	deciros	a	vosotros	mismos:	``Tenemos	a	Abraham	por	padre,	porque	os	digo	que	Dios	puede	levantar	hijos	a	Abraham	de	estas	piedras.…Lucas
19:8Y	Zaqueo,	puesto	en	pie,	dijo	al	Señor:	He	aquí,	Señor,	la	mitad	de	mis	bienes	daré	a	los	pobres,	y	si	en	algo	he	defraudado	a	alguno,	se	lo	restituiré	cuadruplicado.labour.Proverbios	13:11La	fortuna	obtenida	con	fraude	disminuye,	pero	el	que	la	recoge	con	trabajo	la	aumenta.Proverbios	14:23En	todo	trabajo	hay	ganancia,	pero	el	vano	hablar
conduce	sólo	a	la	pobreza.Hechos	20:34,35Vosotros	sabéis	que	estas	manos	me	sirvieron	para	mis	propias	necesidades	y	las	de	los	que	estaban	conmigo.…1	Tesalonicenses	4:11,12y	a	que	tengáis	por	vuestra	ambición	el	llevar	una	vida	tranquila,	y	os	ocupéis	en	vuestros	propios	asuntos	y	trabajéis	con	vuestras	manos,	tal	como	os	hemos	mandado;…2
Tesalonicenses	3:6-8,11,12Ahora	bien,	hermanos,	os	mandamos	en	el	nombre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	que	os	apartéis	de	todo	hermano	que	ande	desordenadamente,	y	no	según	la	doctrina	que	recibisteis	de	nosotros.…that	he.Lucas	3:11Respondiendo	él,	les	decía:	El	que	tiene	dos	túnicas,	comparta	con	el	que	no	tiene;	y	el	que	tiene	qué	comer,
haga	lo	mismo.Lucas	21:1-4Levantando	Jesús	la	vista,	vio	a	los	ricos	que	echaban	sus	ofrendas	en	el	arca	del	tesoro.…Juan	13:29Porque	algunos	pensaban	que	como	Judas	tenía	la	bolsa	del	dinero,	Jesús	le	decía:	Compra	lo	que	necesitamos	para	la	fiesta,	o	que	diera	algo	a	los	pobres.2	Corintios	8:2,12pues	en	medio	de	una	gran	prueba	de	aflicción,
abundó	su	gozo,	y	su	profunda	pobreza	sobreabundó	en	la	riqueza	de	su	liberalidad.…give.Romanos	12:13contribuyendo	para	las	necesidades	de	los	santos,	practicando	la	hospitalidad.2	Corintios	9:12-15Porque	la	ministración	de	este	servicio	no	sólo	suple	con	plenitud	lo	que	falta	a	los	santos,	sino	que	también	sobreabunda	a	través	de	muchas
acciones	de	gracias	a	Dios.…1	Timoteo	6:18Enséñales	que	hagan	bien,	que	sean	ricos	en	buenas	obras,	generosos	y	prontos	a	compartir,EnlacesEfesios	4:28	Interlineal	•	Efesios	4:28	Plurilingüe	•	Efesios	4:28	Español	•	Éphésiens	4:28	Francés	•	Epheser	4:28	Alemán	•	Efesios	4:28	Chino	•	Ephesians	4:28	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas
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2ContextoNueva	vida	en	Cristo…26AIRAOS,	PERO	NO	PEQUEIS;	no	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo,	27ni	deis	oportunidad	al	diablo.	28El	que	roba,	no	robe	más,	sino	más	bien	que	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	a	fin	de	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	tiene	necesidad.…Referencia	CruzadaRomanos	12:19Amados,	nunca	os
venguéis	vosotros	mismos,	sino	dad	lugar	a	la	ira	de	Dios,	porque	escrito	está:	MIA	ES	LA	VENGANZA,	YO	PAGARE,	dice	el	Señor.Santiago	4:7Por	tanto,	someteos	a	Dios.	Resistid,	pues,	al	diablo	y	huirá	de	vosotros.Page	3Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasAIRAOS,	PERO	NO	PEQUEIS;	no	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo,Nueva	Biblia
LatinoamericanaENOJENSE,	PERO	NO	PEQUEN;	no	se	ponga	el	sol	sobre	su	enojo,Reina	Valera	GómezAiraos,	pero	no	pequéis:	No	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo;Reina	Valera	1909Airaos,	y	no	pequéis;	no	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo;Biblia	Jubileo	2000Airaos,	pero	no	pequéis;	no	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo;Sagradas	Escrituras
1569Airaos,	y	no	pequéis;	no	se	ponga	el	sol	sobre	vuestro	enojo;	King	James	BibleBe	ye	angry,	and	sin	not:	let	not	the	sun	go	down	upon	your	wrath:English	Revised	VersionBe	ye	angry,	and	sin	not:	let	not	the	sun	go	down	upon	your	wrath:Tesoro	de	la	Escrituraye.Efesios	4:31,32Sea	quitada	de	vosotros	toda	amargura,	enojo,	ira,	gritos,
maledicencia,	así	como	toda	malicia.…Éxodo	11:8Y	descenderán	a	mí	todos	estos	tus	siervos	y	se	inclinarán	ante	mí,	diciendo:	``Sal,	tú	y	todo	el	pueblo	que	te	sigue;	y	después	de	esto	yo	saldré.	Y	Moisés	salió	ardiendo	en	ira	de	la	presencia	de	Faraón.Éxodo	32:21,22Entonces	dijo	Moisés	a	Aarón:	¿Qué	te	ha	hecho	este	pueblo	para	que	hayas	traído
sobre	él	tan	gran	pecado?…Números	20:10-13,24y	Moisés	y	Aarón	reunieron	al	pueblo	ante	la	peña.	Y	él	les	dijo:	Oíd,	ahora,	rebeldes.	¿Sacaremos	agua	de	esta	peña	para	vosotros?…Números	25:7-11Y	cuando	lo	vio	Finees,	hijo	de	Eleazar,	hijo	del	sacerdote	Aarón,	se	levantó	de	en	medio	de	la	congregación,	y	tomando	una	lanza	en	su	mano,…
Nehemías	5:6-13Entonces	me	enojé	en	gran	manera	cuando	oí	su	clamor	y	estas	palabras.…Salmos	4:4Temblad,	y	no	pequéis;	meditad	en	vuestro	corazón	sobre	vuestro	lecho,	y	callad.	SelahSalmos	37:8Deja	la	ira	y	abandona	el	furor;	no	te	irrites,	sólo	harías	lo	malo.Salmos	106:30-33Entonces	Finees	se	levantó	e	intervino,	y	cesó	la	plaga.…Proverbios
14:29El	lento	para	la	ira	tiene	gran	prudencia,	pero	el	que	es	irascible	ensalza	la	necedad.Proverbios	19:11La	discreción	del	hombre	le	hace	lento	para	la	ira,	y	su	gloria	es	pasar	por	alto	una	ofensa.Proverbios	25:23El	viento	del	norte	trae	la	lluvia,	y	la	lengua	murmuradora,	el	semblante	airado.Eclesiastés	7:9No	te	apresures	en	tu	espíritu	a	enojarte,
porque	el	enojo	se	anida	en	el	seno	de	los	necios.Mateo	5:22Pero	yo	os	digo	que	todo	aquel	que	esté	enojado	con	su	hermano	será	culpable	ante	la	corte;	y	cualquiera	que	diga:	``Raca	a	su	hermano,	será	culpable	delante	de	la	corte	suprema;	y	cualquiera	que	diga:	``Idiota,	será	reo	del	infierno	de	fuego.Marcos	3:5Y	mirándolos	en	torno	con	enojo,
entristecido	por	la	dureza	de	sus	corazones,	dijo	al	hombre:	Extiende	tu	mano.	Y	él	la	extendió,	y	su	mano	quedó	sana.Marcos	10:14Pero	cuando	Jesús	vio	esto,	se	indignó	y	les	dijo:	Dejad	que	los	niños	vengan	a	mí;	no	se	lo	impidáis,	porque	de	los	que	son	como	éstos	es	el	reino	de	Dios.Romanos	12:19-21Amados,	nunca	os	venguéis	vosotros	mismos,
sino	dad	lugar	a	la	ira	de	Dios,	porque	escrito	está:	MIA	ES	LA	VENGANZA,	YO	PAGARE,	dice	el	Señor.…Santiago	1:19Esto	sabéis,	mis	amados	hermanos.	Pero	que	cada	uno	sea	pronto	para	oír,	tardo	para	hablar,	tardo	para	la	ira;let.Deuteronomio	24:15En	su	día	le	darás	su	jornal	antes	de	la	puesta	del	sol,	porque	es	pobre	y	ha	puesto	su	corazón	en
él;	para	que	él	no	clame	contra	ti	al	SEÑOR,	y	llegue	a	ser	pecado	en	ti.EnlacesEfesios	4:26	Interlineal	•	Efesios	4:26	Plurilingüe	•	Efesios	4:26	Español	•	Éphésiens	4:26	Francés	•	Epheser	4:26	Alemán	•	Efesios	4:26	Chino	•	Ephesians	4:26	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,
1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	4Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasPor	tanto,	dejando	a	un
lado	la	falsedad,	HABLAD	VERDAD	CADA	CUAL	CON	SU	PROJIMO,	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.Nueva	Biblia	LatinoamericanaPor	tanto,	dejando	a	un	lado	la	falsedad,	HABLEN	VERDAD	CADA	CUAL	CON	SU	PROJIMO,	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.Reina	Valera	GómezPor	lo	cual,	desechando	la	mentira,	hablad
verdad	cada	uno	con	su	prójimo;	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.Reina	Valera	1909Por	lo	cual,	dejada	la	mentira,	hablad	verdad	cada	uno	con	su	prójimo;	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.Biblia	Jubileo	2000Por	lo	cual,	dejando	la	mentira,	hablad	verdad	cada	uno	con	su	prójimo;	porque	somos	miembros	los	unos	de	los
otros.Sagradas	Escrituras	1569Por	lo	cual,	dejando	la	mentira,	hablad	verdad	cada	uno	con	su	prójimo;	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.	King	James	BibleWherefore	putting	away	lying,	speak	every	man	truth	with	his	neighbour:	for	we	are	members	one	of	another.English	Revised	VersionWherefore,	putting	away	falsehood,	speak	ye	truth
each	one	with	his	neighbour:	for	we	are	members	one	of	another.Tesoro	de	la	Escrituraputting.Levítico	19:11``No	hurtaréis,	ni	engañaréis,	ni	os	mentiréis	unos	a	otros.1	Reyes	13:18Y	el	otro	le	respondió:	Yo	también	soy	profeta	como	tú,	y	un	ángel	me	habló	por	palabra	del	SEÑOR,	diciendo:	``Tráelo	contigo	a	tu	casa,	para	que	coma	pan	y	beba
agua.	Pero	le	estaba	mintiendo.Salmos	52:3Amas	el	mal	más	que	el	bien,	la	mentira	más	que	decir	lo	que	es	justo.	SelahSalmos	119:29Quita	de	mí	el	camino	de	la	mentira,	y	en	tu	bondad	concédeme	tu	ley.Proverbios	6:17ojos	soberbios,	lengua	mentirosa,	manos	que	derraman	sangre	inocente,Proverbios	12:19,22Los	labios	veraces	permanecerán	para
siempre,	pero	la	lengua	mentirosa,	sólo	por	un	momento.…Proverbios	21:6Conseguir	tesoros	con	lengua	mentirosa	es	un	vapor	fugaz,	es	buscar	la	muerte.Isaías	9:15El	anciano	y	venerable	es	la	cabeza,	y	el	profeta	que	enseña	la	mentira,	es	la	cola.Isaías	59:3,4Porque	vuestras	manos	están	manchadas	de	sangre,	y	vuestros	dedos	de	iniquidad;
vuestros	labios	hablan	mentira,	vuestra	lengua	murmura	maldad.…Isaías	63:8Porque	El	dijo:	Ciertamente,	ellos	son	mi	pueblo,	hijos	que	no	engañarán.	Y	El	fue	su	Salvador.Jeremías	9:3-5Tensan	su	lengua	como	su	arco;	la	mentira	y	no	la	verdad	prevalece	en	la	tierra;	porque	de	mal	en	mal	proceden,	y	a	mí	no	me	conocen--declara	el	SEÑOR.…Oseas
4:2Sólo	hay	perjurio,	mentira,	asesinato,	robo	y	adulterio.	Emplean	la	violencia,	y	homicidios	tras	homicidios	se	suceden.Juan	8:44Sois	de	vuestro	padre	el	diablo	y	queréis	hacer	los	deseos	de	vuestro	padre.	El	fue	un	homicida	desde	el	principio,	y	no	se	ha	mantenido	en	la	verdad	porque	no	hay	verdad	en	él.	Cuando	habla	mentira,	habla	de	su	propia
naturaleza,	porque	es	mentiroso	y	el	padre	de	la	mentira.Hechos	5:3,4Mas	Pedro	dijo:	Ananías,	¿por	qué	ha	llenado	Satanás	tu	corazón	para	mentir	al	Espíritu	Santo,	y	quedarte	con	parte	del	precio	del	terreno?…Colosenses	3:9No	mintáis	los	unos	a	los	otros,	puesto	que	habéis	desechado	al	viejo	hombre	con	sus	malos	hábitos,1	Timoteo	1:10para	los
inmorales,	homosexuales,	secuestradores,	mentirosos,	los	que	juran	en	falso,	y	para	cualquier	otra	cosa	que	es	contraria	a	la	sana	doctrina,1	Timoteo	4:2mediante	la	hipocresía	de	mentirosos	que	tienen	cauterizada	la	conciencia;Tito	1:2,12con	la	esperanza	de	vida	eterna,	la	cual	Dios,	que	no	miente,	prometió	desde	los	tiempos	eternos,…Apocalipsis
21:8Pero	los	cobardes,	incrédulos,	abominables,	asesinos,	inmorales,	hechiceros,	idólatras	y	todos	los	mentirosos	tendrán	su	herencia	en	el	lago	que	arde	con	fuego	y	azufre,	que	es	la	muerte	segunda.Apocalipsis	22:15Afuera	están	los	perros,	los	hechiceros,	los	inmorales,	los	asesinos,	los	idólatras	y	todo	el	que	ama	y	practica	la	mentira.speak.Efesios
4:15sino	que	hablando	la	verdad	en	amor,	crezcamos	en	todos	los	aspectos	en	aquel	que	es	la	cabeza,	es	decir,	Cristo,Proverbios	8:7Porque	mi	boca	proferirá	la	verdad,	abominación	a	mis	labios	es	la	impiedad.Proverbios	12:17El	que	habla	verdad	declara	lo	que	es	justo,	pero	el	testigo	falso,	falsedad.Zacarías	8:16,19``Estas	son	las	cosas	que	debéis
hacer:	decid	la	verdad	unos	a	otros,	juzgad	con	verdad	y	con	juicio	de	paz	en	vuestras	puertas,…2	Corintios	7:14Porque	si	en	algo	me	he	jactado	con	él	acerca	de	vosotros,	no	fui	avergonzado,	sino	que	así	como	os	hemos	dicho	todo	con	verdad,	así	también	nuestra	jactancia	ante	Tito	resultó	ser	la	verdad.Colosenses	3:9No	mintáis	los	unos	a	los	otros,
puesto	que	habéis	desechado	al	viejo	hombre	con	sus	malos	hábitos,for.Efesios	5:30porque	somos	miembros	de	su	cuerpo.Romanos	12:5así	nosotros,	que	somos	muchos,	somos	un	cuerpo	en	Cristo	e	individualmente	miembros	los	unos	de	los	otros.1	Corintios	10:17Puesto	que	el	pan	es	uno,	nosotros,	que	somos	muchos,	somos	un	cuerpo;	pues	todos
participamos	de	aquel	mismo	pan.1	Corintios	12:12-27Porque	así	como	el	cuerpo	es	uno,	y	tiene	muchos	miembros,	pero	todos	los	miembros	del	cuerpo,	aunque	son	muchos,	constituyen	un	solo	cuerpo,	así	también	es	Cristo.…EnlacesEfesios	4:25	Interlineal	•	Efesios	4:25	Plurilingüe	•	Efesios	4:25	Español	•	Éphésiens	4:25	Francés	•	Epheser	4:25
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Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	5Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasy	os	vistáis	del	nuevo	hombre,	el	cual,	en	la	semejanza	de	Dios,	ha	sido	creado	en	la	justicia	y	santidad	de	la	verdad.Nueva	Biblia	Latinoamericanay	se	vistan	del	nuevo	hombre,	el	cual,	en	la	semejanza	de	Dios,	ha	sido
creado	en	la	justicia	y	santidad	de	la	verdad.Reina	Valera	Gómezy	vestíos	del	nuevo	hombre,	que	es	creado	según	Dios,	en	justicia	y	en	santidad	verdadera.Reina	Valera	1909Y	vestir	el	nuevo	hombre	que	es	criado	conforme	á	Dios	en	justicia	y	en	santidad	de	verdad.Biblia	Jubileo	2000y	vestir	el	nuevo	hombre	que	es	creado	conforme	a	Dios	en	justicia
y	en	santidad	de	la	verdad.Sagradas	Escrituras	1569y	vestir	el	nuevo	hombre	que	es	creado	conforme	a	Dios	en	justicia	y	en	santidad	de	la	verdad.	King	James	BibleAnd	that	ye	put	on	the	new	man,	which	after	God	is	created	in	righteousness	and	true	holiness.English	Revised	Versionand	put	on	the	new	man,	which	after	God	hath	been	created	in
righteousness	and	holiness	of	truth.Tesoro	de	la	Escrituraput.Efesios	6:11Revestíos	con	toda	la	armadura	de	Dios	para	que	podáis	estar	firmes	contra	las	insidias	del	diablo.Job	29:14De	justicia	me	vestía,	y	ella	me	cubría;	como	manto	y	turbante	era	mi	derecho.Isaías	52:1Despierta,	despierta,	vístete	de	tu	poder,	oh	Sion;	vístete	de	tus	ropajes
hermosos,	oh	Jerusalén,	ciudad	santa.	Porque	el	incircunciso	y	el	inmundo	no	volverán	a	entrar	en	ti.Isaías	59:17Se	puso	la	justicia	como	coraza,	y	el	yelmo	de	salvación	en	su	cabeza;	como	vestidura	se	puso	ropas	de	venganza,	y	se	envolvió	de	celo	como	de	un	manto.Romanos	13:12,14La	noche	está	muy	avanzada,	y	el	día	está	cerca.	Por	tanto,
desechemos	las	obras	de	las	tinieblas	y	vistámonos	con	las	armas	de	la	luz.…1	Corintios	15:53Porque	es	necesario	que	esto	corruptible	se	vista	de	incorrupción,	y	esto	mortal	se	vista	de	inmortalidad.Gálatas	3:27Porque	todos	los	que	fuisteis	bautizados	en	Cristo,	de	Cristo	os	habéis	revestido.Colosenses	3:10-14y	os	habéis	vestido	del	nuevo	hombre,	el
cual	se	va	renovando	hacia	un	verdadero	conocimiento,	conforme	a	la	imagen	de	aquel	que	lo	creó;…new.Efesios	2:15aboliendo	en	su	carne	la	enemistad,	la	ley	de	los	mandamientos	expresados	en	ordenanzas,	para	crear	en	sí	mismo	de	los	dos	un	nuevo	hombre,	estableciendo	así	la	paz,Romanos	6:4Por	tanto,	hemos	sido	sepultados	con	El	por	medio
del	bautismo	para	muerte,	a	fin	de	que	como	Cristo	resucitó	de	entre	los	muertos	por	la	gloria	del	Padre,	así	también	nosotros	andemos	en	novedad	de	vida.2	Corintios	4:16Por	tanto	no	desfallecemos,	antes	bien,	aunque	nuestro	hombre	exterior	va	decayendo,	sin	embargo	nuestro	hombre	interior	se	renueva	de	día	en	día.2	Corintios	5:17De	modo	que
si	alguno	está	en	Cristo,	nueva	criatura	es	;	las	cosas	viejas	pasaron;	he	aquí,	son	hechas	nuevas.1	Pedro	2:2desead	como	niños	recién	nacidos,	la	leche	pura	de	la	palabra,	para	que	por	ella	crezcáis	para	salvación,after.Génesis	1:26,27Y	dijo	Dios:	Hagamos	al	hombre	a	nuestra	imagen,	conforme	a	nuestra	semejanza;	y	ejerza	dominio	sobre	los	peces
del	mar,	sobre	las	aves	del	cielo,	sobre	los	ganados,	sobre	toda	la	tierra,	y	sobre	todo	reptil	que	se	arrastra	sobre	la	tierra.…2	Corintios	3:18Pero	nosotros	todos,	con	el	rostro	descubierto,	contemplando	como	en	un	espejo	la	gloria	del	Señor,	estamos	siendo	transformados	en	la	misma	imagen	de	gloria	en	gloria,	como	por	el	Señor,	el
Espíritu.Colosenses	3:10y	os	habéis	vestido	del	nuevo	hombre,	el	cual	se	va	renovando	hacia	un	verdadero	conocimiento,	conforme	a	la	imagen	de	aquel	que	lo	creó;1	Juan	3:2Amados,	ahora	somos	hijos	de	Dios	y	aún	no	se	ha	manifestado	lo	que	habremos	de	ser.	Pero	sabemos	que	cuando	El	se	manifieste,	seremos	semejantes	a	El	porque	le	veremos
como	El	es.created.Efesios	2:10Porque	somos	hechura	suya,	creados	en	Cristo	Jesús	para	hacer	buenas	obras,	las	cuales	Dios	preparó	de	antemano	para	que	anduviéramos	en	ellas.Gálatas	6:15Porque	ni	la	circuncisión	es	nada,	ni	la	incircuncisión,	sino	una	nueva	creación.righteousness.Salmos	45:6,7Tu	trono,	oh	Dios,	es	eterno	y	para	siempre;	cetro
de	equidad	es	el	cetro	de	tu	reino.…Romanos	8:29Porque	a	los	que	de	antemano	conoció,	también	los	predestinó	a	ser	hechos	conforme	a	la	imagen	de	su	Hijo,	para	que	El	sea	el	primogénito	entre	muchos	hermanos;Tito	2:14quien	se	dio	a	sí	mismo	por	nosotros,	para	REDIMIRNOS	DE	TODA	INIQUIDAD	y	PURIFICAR	PARA	SI	UN	PUEBLO	PARA
POSESION	SUYA,	celoso	de	buenas	obras.Hebreos	1:8Pero	del	Hijo	dice:	TU	TRONO,	OH	DIOS,	ES	POR	LOS	SIGLOS	DE	LOS	SIGLOS,	Y	CETRO	DE	EQUIDAD	ES	EL	CETRO	DE	TU	REINO.Hebreos	12:14Buscad	la	paz	con	todos	y	la	santidad,	sin	la	cual	nadie	verá	al	Señor.1	Juan	3:3Y	todo	el	que	tiene	esta	esperanza	puesta	en	El,	se	purifica,	así
como	El	es	puro.true	holiness.Juan	17:17Santifícalos	en	la	verdad;	tu	palabra	es	verdad.EnlacesEfesios	4:24	Interlineal	•	Efesios	4:24	Plurilingüe	•	Efesios	4:24	Español	•	Éphésiens	4:24	Francés	•	Epheser	4:24	Alemán	•	Efesios	4:24	Chino	•	Ephesians	4:24	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©
1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	6Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasy	que	seáis
renovados	en	el	espíritu	de	vuestra	mente,Nueva	Biblia	Latinoamericanay	que	sean	renovados	en	el	espíritu	de	su	mente,Reina	Valera	Gómezy	renovaos	en	el	espíritu	de	vuestra	mente,Reina	Valera	1909Y	á	renovarnos	en	el	espíritu	de	vuestra	mente,Biblia	Jubileo	2000y	a	renovaros	en	el	espíritu	de	vuestro	entendimiento,Sagradas	Escrituras	1569y	a
renovaros	en	el	espíritu	de	vuestro	entendimiento,	King	James	BibleAnd	be	renewed	in	the	spirit	of	your	mind;English	Revised	Versionand	that	ye	be	renewed	in	the	spirit	of	your	mind,Tesoro	de	la	Escriturabe.Efesios	2:10Porque	somos	hechura	suya,	creados	en	Cristo	Jesús	para	hacer	buenas	obras,	las	cuales	Dios	preparó	de	antemano	para	que
anduviéramos	en	ellas.Salmos	51:10Crea	en	mí,	oh	Dios,	un	corazón	limpio,	y	renueva	un	espíritu	recto	dentro	de	mí.Ezequiel	11:19Yo	les	daré	un	solo	corazón	y	pondré	un	espíritu	nuevo	dentro	de	ellos.	Y	quitaré	de	su	carne	el	corazón	de	piedra	y	les	daré	un	corazón	de	carne,Ezequiel	18:31Arrojad	de	vosotros	todas	las	transgresiones	que	habéis
cometido,	y	haceos	un	corazón	nuevo	y	un	espíritu	nuevo.	¿Por	qué	habéis	de	morir,	casa	de	Israel?Ezequiel	36:26`Además,	os	daré	un	corazón	nuevo	y	pondré	un	espíritu	nuevo	dentro	de	vosotros;	quitaré	de	vuestra	carne	el	corazón	de	piedra	y	os	daré	un	corazón	de	carne.Romanos	12:2Y	no	os	adaptéis	a	este	mundo,	sino	transformaos	mediante	la
renovación	de	vuestra	mente,	para	que	verifiquéis	cuál	es	la	voluntad	de	Dios:	lo	que	es	bueno,	aceptable	y	perfecto.Colosenses	3:10y	os	habéis	vestido	del	nuevo	hombre,	el	cual	se	va	renovando	hacia	un	verdadero	conocimiento,	conforme	a	la	imagen	de	aquel	que	lo	creó;Tito	3:5El	nos	salvó,	no	por	obras	de	justicia	que	nosotros	hubiéramos	hecho,
sino	conforme	a	su	misericordia,	por	medio	del	lavamiento	de	la	regeneración	y	la	renovación	por	el	Espíritu	Santo,spirit.Romanos	8:6Porque	la	mente	puesta	en	la	carne	es	muerte,	pero	la	mente	puesta	en	el	Espíritu	es	vida	y	paz;1	Pedro	1:13Por	tanto,	ceñid	vuestro	entendimiento	para	la	acción;	sed	sobrios	en	espíritu	,	poned	vuestra	esperanza
completamente	en	la	gracia	que	se	os	traerá	en	la	revelación	de	Jesucristo.EnlacesEfesios	4:23	Interlineal	•	Efesios	4:23	Plurilingüe	•	Efesios	4:23	Español	•	Éphésiens	4:23	Francés	•	Epheser	4:23	Alemán	•	Efesios	4:23	Chino	•	Ephesians	4:23	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,
1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	7Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasque	en	cuanto	a	vuestra
anterior	manera	de	vivir,	os	despojéis	del	viejo	hombre,	que	se	corrompe	según	los	deseos	engañosos,Nueva	Biblia	Latinoamericanaque	en	cuanto	a	la	anterior	manera	de	vivir,	ustedes	se	despojen	del	viejo	hombre,	que	se	corrompe	según	los	deseos	engañosos,Reina	Valera	GómezEn	cuanto	a	la	pasada	manera	de	vivir,	despojaos	del	viejo	hombre,
que	está	viciado	conforme	a	las	concupiscencias	engañosas;Reina	Valera	1909A	que	dejéis,	cuanto	á	la	pasada	manera	de	vivir;	el	viejo	hombre	que	está	viciado	conforme	á	los	deseos	de	error;Biblia	Jubileo	2000a	que	dejéis,	en	cuanto	a	la	pasada	manera	de	vivir;	es	a	saber	el	viejo	hombre	que	se	corrompe	conforme	a	los	deseos	del	error;Sagradas
Escrituras	1569a	que	dejéis,	en	cuanto	a	la	pasada	manera	de	vivir;	es	a	saber	el	viejo	hombre	que	se	corrompe	conforme	a	los	deseos	del	error;	King	James	BibleThat	ye	put	off	concerning	the	former	conversation	the	old	man,	which	is	corrupt	according	to	the	deceitful	lusts;English	Revised	Versionthat	ye	put	away,	as	concerning	your	former	manner
of	life,	the	old	man,	which	waxeth	corrupt	after	the	lusts	of	deceit;Tesoro	de	la	Escrituraye.Efesios	4:25Por	tanto,	dejando	a	un	lado	la	falsedad,	HABLAD	VERDAD	CADA	CUAL	CON	SU	PROJIMO,	porque	somos	miembros	los	unos	de	los	otros.1	Samuel	1:14Entonces	Elí	le	dijo:	¿Hasta	cuándo	estarás	embriagada?	Echa	de	ti	tu	vino.Job	22:23Si	vuelves
al	Todopoderoso,	serás	restaurado.	Si	alejas	de	tu	tienda	la	injusticia,Ezequiel	18:30-32Por	tanto,	os	juzgaré,	a	cada	uno	conforme	a	su	conducta,	oh	casa	de	Israel--declara	el	Señor	DIOS--.	Arrepentíos	y	apartaos	de	todas	vuestras	transgresiones,	para	que	la	iniquidad	no	os	sea	piedra	de	tropiezo.…Colosenses	2:11en	El	también	fuisteis	circuncidados
con	una	circuncisión	no	hecha	por	manos,	al	quitar	el	cuerpo	de	la	carne	mediante	la	circuncisión	de	Cristo;Colosenses	3:8,9Pero	ahora	desechad	también	vosotros	todas	estas	cosas:	ira,	enojo,	malicia,	maledicencia,	lenguaje	soez	de	vuestra	boca.…Hebreos	12:1Por	tanto,	puesto	que	tenemos	en	derredor	nuestro	tan	gran	nube	de	testigos,
despojémonos	también	de	todo	peso	y	del	pecado	que	tan	fácilmente	nos	envuelve,	y	corramos	con	paciencia	la	carrera	que	tenemos	por	delante,Santiago	1:21Por	lo	cual,	desechando	toda	inmundicia	y	todo	resto	de	malicia,	recibid	con	humildad	la	palabra	implantada,	que	es	poderosa	para	salvar	vuestras	almas.1	Pedro	2:1,2Por	tanto,	desechando
toda	malicia	y	todo	engaño,	e	hipocresías,	envidias	y	toda	difamación,…former.Efesios	4:17Esto	digo,	pues,	y	afirmo	juntamente	con	el	Señor:	que	ya	no	andéis	así	como	andan	también	los	gentiles,	en	la	vanidad	de	su	mente,Efesios	2:3entre	los	cuales	también	todos	nosotros	en	otro	tiempo	vivíamos	en	las	pasiones	de	nuestra	carne,	satisfaciendo	los
deseos	de	la	carne	y	de	la	mente,	y	éramos	por	naturaleza	hijos	de	ira,	lo	mismo	que	los	demás.Gálatas	1:13Porque	vosotros	habéis	oído	acerca	de	mi	antigua	manera	de	vivir	en	el	judaísmo,	de	cuán	desmedidamente	perseguía	yo	a	la	iglesia	de	Dios	y	trataba	de	destruirla,Colosenses	3:7en	las	cuales	vosotros	también	anduvisteis	en	otro	tiempo
cuando	vivíais	en	ellas.1	Pedro	1:18sabiendo	que	no	fuisteis	redimidos	de	vuestra	vana	manera	de	vivir	heredada	de	vuestros	padres	con	cosas	perecederas	como	oro	o	plata,1	Pedro	4:3Porque	el	tiempo	ya	pasado	os	es	suficiente	para	haber	hecho	lo	que	agrada	a	los	gentiles,	habiendo	andado	en	sensualidad,	lujurias,	borracheras,	orgías,
embriagueces	y	abominables	idolatrías.2	Pedro	2:7si	rescató	al	justo	Lot,	abrumado	por	la	conducta	sensual	de	hombres	libertinosthe	old.Romanos	6:6sabiendo	esto,	que	nuestro	viejo	hombre	fue	crucificado	con	El	,	para	que	nuestro	cuerpo	de	pecado	fuera	destruido,	a	fin	de	que	ya	no	seamos	esclavos	del	pecado;Colosenses	3:9No	mintáis	los	unos	a
los	otros,	puesto	que	habéis	desechado	al	viejo	hombre	con	sus	malos	hábitos,deceitful.Proverbios	11:18El	impío	gana	salario	engañoso,	pero	el	que	siembra	justicia	recibe	verdadera	recompensa.Jeremías	49:16En	cuanto	al	terror	que	infundías,	te	ha	engañado	la	soberbia	de	tu	corazón;	tú	que	vives	en	las	hendiduras	de	las	peñas,	que	ocupas	la
cumbre	del	monte.	Aunque	hagas	tu	nido	tan	alto	como	el	del	águila,	de	allí	te	haré	bajar--declara	el	SEÑOR.	Abdías	1:3La	soberbia	de	tu	corazón	te	ha	engañado,	tú	que	habitas	en	las	hendiduras	de	la	peña,	en	las	alturas	de	tu	morada;	que	dices	en	tu	corazón:	``¿Quién	me	derribará	por	tierra?Romanos	7:11porque	el	pecado,	aprovechándose	del
mandamiento,	me	engañó,	y	por	medio	de	él	me	mató.Tito	3:3Porque	nosotros	también	en	otro	tiempo	éramos	necios,	desobedientes,	extraviados,	esclavos	de	deleites	y	placeres	diversos,	viviendo	en	malicia	y	envidia,	aborrecibles	y	odiándonos	unos	a	otros.Hebreos	3:13Antes	exhortaos	los	unos	a	los	otros	cada	día,	mientras	todavía	se	dice:	Hoy;	no
sea	que	alguno	de	vosotros	sea	endurecido	por	el	engaño	del	pecado.Santiago	1:26Si	alguno	se	cree	religioso,	pero	no	refrena	su	lengua,	sino	que	engaña	a	su	propio	corazón,	la	religión	del	tal	es	vana.2	Pedro	2:13sufriendo	el	mal	como	pago	de	su	iniquidad.	Cuentan	por	deleite	andar	en	placeres	disolutos	durante	el	día;	son	manchas	e	inmundicias,
deleitándose	en	sus	engaños	mientras	banquetean	con	vosotros.EnlacesEfesios	4:22	Interlineal	•	Efesios	4:22	Plurilingüe	•	Efesios	4:22	Español	•	Éphésiens	4:22	Francés	•	Epheser	4:22	Alemán	•	Efesios	4:22	Chino	•	Ephesians	4:22	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by
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sido	enseñados	en	El,	conforme	a	la	verdad	que	hay	en	Jesús,Nueva	Biblia	LatinoamericanaSi	en	verdad	Lo	oyeron	y	han	sido	enseñados	en	El,	conforme	a	la	verdad	que	hay	en	Jesús,Reina	Valera	Gómezsi	es	que	le	habéis	oído,	y	habéis	sido	por	Él	enseñados	de	cómo	la	verdad	está	en	Jesús.Reina	Valera	1909Si	empero	lo	habéis	oído,	y	habéis	sido	por
él	enseñados,	como	la	verdad	está	en	Jesús,Biblia	Jubileo	2000si	empero	lo	habéis	oído,	y	habéis	sido	por	él	enseñados,	como	la	verdad	está	en	Jesús,Sagradas	Escrituras	1569si	empero	lo	habéis	oído,	y	habéis	sido	por	él	enseñados,	como	la	verdad	está	en	Jesús,	King	James	BibleIf	so	be	that	ye	have	heard	him,	and	have	been	taught	by	him,	as	the
truth	is	in	Jesus:English	Revised	Versionif	so	be	that	ye	heard	him,	and	were	taught	in	him,	even	as	truth	is	in	Jesus:Tesoro	de	la	Escrituraheard.Mateo	17:5Mientras	estaba	aún	hablando,	he	aquí,	una	nube	luminosa	los	cubrió;	y	una	voz	salió	de	la	nube,	diciendo:	Este	es	mi	Hijo	amado	en	quien	me	he	complacido;	a	El	oíd.Lucas	10:16El	que	a	vosotros
escucha,	a	mí	me	escucha,	y	el	que	a	vosotros	rechaza,	a	mí	me	rechaza;	y	el	que	a	mí	me	rechaza,	rechaza	al	que	me	envió.Juan	10:27Mis	ovejas	oyen	mi	voz,	y	yo	las	conozco	y	me	siguen;Hechos	3:22,23Moisés	dijo:	EL	SEÑOR	DIOS	OS	LEVANTARA	UN	PROFETA	COMO	YO	DE	ENTRE	VUESTROS	HERMANOS;	A	EL	PRESTAREIS	ATENCION	en
todo	cuanto	os	diga.…Hebreos	3:7,8Por	lo	cual,	como	dice	el	Espíritu	Santo:	SI	OIS	HOY	SU	VOZ,…as.Efesios	1:13En	El	también	vosotros,	después	de	escuchar	el	mensaje	de	la	verdad,	el	evangelio	de	vuestra	salvación,	y	habiendo	creído,	fuisteis	sellados	en	El	con	el	Espíritu	Santo	de	la	promesa,Salmos	45:4En	tu	majestad	cabalga	en	triunfo,	por	la
causa	de	la	verdad,	de	la	humildad	y	de	la	justicia;	que	tu	diestra	te	enseñe	cosas	tremendas.Salmos	85:10,11La	misericordia	y	la	verdad	se	han	encontrado,	la	justicia	y	la	paz	se	han	besado.…Juan	1:17Porque	la	ley	fue	dada	por	medio	de	Moisés;	la	gracia	y	la	verdad	fueron	hechas	realidad	por	medio	de	Jesucristo.Juan	14:6,17Jesús	le	dijo:	Yo	soy	el
camino,	y	la	verdad,	y	la	vida;	nadie	viene	al	Padre	sino	por	mí.…2	Corintios	1:20Pues	tantas	como	sean	las	promesas	de	Dios,	en	El	todas	son	sí;	por	eso	también	por	medio	de	El,	Amén,	para	la	gloria	de	Dios	por	medio	de	nosotros.2	Corintios	11:10Como	la	verdad	de	Cristo	está	en	mí,	este	gloriarme	no	se	me	impedirá	en	las	regiones	de	Acaya.1	Juan
5:10-12,20El	que	cree	en	el	Hijo	de	Dios	tiene	el	testimonio	en	sí	mismo;	el	que	no	cree	a	Dios,	ha	hecho	a	Dios	mentiroso,	porque	no	ha	creído	en	el	testimonio	que	Dios	ha	dado	respecto	a	su	Hijo.…EnlacesEfesios	4:21	Interlineal	•	Efesios	4:21	Plurilingüe	•	Efesios	4:21	Español	•	Éphésiens	4:21	Francés	•	Epheser	4:21	Alemán	•	Efesios	4:21	Chino	•
Ephesians	4:21	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.
Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	9ContextoNueva	vida	en	Cristo…19y	ellos,	habiendo	llegado	a	ser	insensibles,	se	entregaron	a	la	sensualidad	para	cometer	con	avidez	toda	clase	de	impurezas.	20Pero	vosotros	no	habéis	aprendido	a	Cristo	de	esta	manera,	21si	en	verdad	lo	oísteis	y	habéis	sido	enseñados	en	El,	conforme	a	la
verdad	que	hay	en	Jesús,…Referencia	CruzadaMateo	11:29Tomad	mi	yugo	sobre	vosotros	y	aprended	de	mí,	que	soy	manso	y	humilde	de	corazón,	y	HALLAREIS	DESCANSO	PARA	VUESTRAS	ALMAS.Efesios	4:21si	en	verdad	lo	oísteis	y	habéis	sido	enseñados	en	El,	conforme	a	la	verdad	que	hay	en	Jesús,Page	10	2con	toda	humildad	y	mansedumbre,
con	paciencia,	soportándoos	unos	a	otros	en	amor,2Que	vivan	con	toda	humildad	y	mansedumbre,	con	paciencia,	soportándose	unos	a	otros	en	amor,2con	toda	humildad	y	mansedumbre,	con	paciencia	soportándoos	los	unos	a	los	otros	en	amor,Page	11Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasun	solo	Señor,	una	sola	fe,	un	solo	bautismo,Nueva	Biblia
Latinoamericanaun	solo	Señor,	una	sola	fe,	un	solo	bautismo,Reina	Valera	GómezUn	Señor,	una	fe,	un	bautismo,Reina	Valera	1909Un	Señor,	una	fe,	un	bautismo,Biblia	Jubileo	2000un	Señor,	una	fe,	un	bautismo,Sagradas	Escrituras	1569un	Señor,	una	fe,	un	bautismo,	King	James	BibleOne	Lord,	one	faith,	one	baptism,English	Revised	Versionone
Lord,	one	faith,	one	baptism,Tesoro	de	la	EscrituraOne	Lord.Hechos	2:36Sepa,	pues,	con	certeza	toda	la	casa	de	Israel,	que	a	este	Jesús	a	quien	vosotros	crucificasteis,	Dios	le	ha	hecho	Señor	y	Cristo.Hechos	10:36El	mensaje	que	El	envió	a	los	hijos	de	Israel,	predicando	paz	por	medio	de	Jesucristo,	que	El	es	Señor	de	todos;Romanos	14:8,9pues	si
vivimos,	para	el	Señor	vivimos,	y	si	morimos,	para	el	Señor	morimos;	por	tanto,	ya	sea	que	vivamos	o	que	muramos,	del	Señor	somos.…1	Corintios	1:2,13a	la	iglesia	de	Dios	que	está	en	Corinto,	a	los	que	han	sido	santificados	en	Cristo	Jesús,	llamados	a	ser	santos,	con	todos	los	que	en	cualquier	parte	invocan	el	nombre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,
Señor	de	ellos	y	nuestro:…1	Corintios	8:6sin	embargo,	para	nosotros	hay	un	solo	Dios,	el	Padre,	de	quien	proceden	todas	las	cosas	y	nosotros	somos	para	El;	y	un	Señor,	Jesucristo,	por	quien	son	todas	las	cosas	y	por	medio	del	cual	existimos	nosotros.1	Corintios	12:5Y	hay	diversidad	de	ministerios,	pero	el	Señor	es	el	mismo.Filipenses	2:11y	toda
lengua	confiese	que	Jesucristo	es	Señor,	para	gloria	de	Dios	Padre.Filipenses	3:8Y	aún	más,	yo	estimo	como	pérdida	todas	las	cosas	en	vista	del	incomparable	valor	de	conocer	a	Cristo	Jesús,	mi	Señor,	por	quien	lo	he	perdido	todo,	y	lo	considero	como	basura	a	fin	de	ganar	a	Cristo,one	faith.Efesios	4:13hasta	que	todos	lleguemos	a	la	unidad	de	la	fe	y
del	conocimiento	pleno	del	Hijo	de	Dios,	a	la	condición	de	un	hombre	maduro,	a	la	medida	de	la	estatura	de	la	plenitud	de	Cristo;Romanos	3:30porque	en	verdad	Dios	es	uno,	el	cual	justificará	en	virtud	de	la	fe	a	los	circuncisos	y	por	medio	de	la	fe	a	los	incircuncisos.2	Corintios	11:4Porque	si	alguien	viene	y	predica	a	otro	Jesús,	a	quien	no	hemos
predicado,	o	recibís	un	espíritu	diferente,	que	no	habéis	recibido,	o	aceptáis	un	evangelio	distinto,	que	no	habéis	aceptado,	bien	lo	toleráis.Gálatas	1:6,7Me	maravillo	de	que	tan	pronto	hayáis	abandonado	al	que	os	llamó	por	la	gracia	de	Cristo,	para	seguir	un	evangelio	diferente;…Gálatas	5:6Porque	en	Cristo	Jesús	ni	la	circuncisión	ni	la	incircuncisión
significan	nada,	sino	la	fe	que	obra	por	amor.Tito	1:1,4Pablo,	siervo	de	Dios	y	apóstol	de	Jesucristo,	conforme	a	la	fe	de	los	escogidos	de	Dios	y	al	pleno	conocimiento	de	la	verdad	que	es	según	la	piedad,…Hebreos	13:7Acordaos	de	vuestros	guías	que	os	hablaron	la	palabra	de	Dios,	y	considerando	el	resultado	de	su	conducta,	imitad	su	fe.Santiago
2:18Pero	alguno	dirá:	Tú	tienes	fe	y	yo	tengo	obras.	Muéstrame	tu	fe	sin	las	obras,	y	yo	te	mostraré	mi	fe	por	mis	obras.2	Pedro	1:1Simón	Pedro,	siervo	y	apóstol	de	Jesucristo,	a	los	que	han	recibido	una	fe	como	la	nuestra,	mediante	la	justicia	de	nuestro	Dios	y	Salvador,	Jesucristo:Judas	1:3,20Amados,	por	el	gran	empeño	que	tenía	en	escribiros
acerca	de	nuestra	común	salvación,	he	sentido	la	necesidad	de	escribiros	exhortándoos	a	contender	ardientemente	por	la	fe	que	de	una	vez	para	siempre	fue	entregada	a	los	santos.…one	baptism.Mateo	28:19Id,	pues,	y	haced	discípulos	de	todas	las	naciones,	bautizándolos	en	el	nombre	del	Padre	y	del	Hijo	y	del	Espíritu	Santo,Romanos	6:3,4¿O	no
sabéis	que	todos	los	que	hemos	sido	bautizados	en	Cristo	Jesús,	hemos	sido	bautizados	en	su	muerte?…1	Corintios	12:13Pues	por	un	mismo	Espíritu	todos	fuimos	bautizados	en	un	solo	cuerpo,	ya	judíos	o	griegos,	ya	esclavos	o	libres,	y	a	todos	se	nos	dio	a	beber	del	mismo	Espíritu.Gálatas	3:26-28pues	todos	sois	hijos	de	Dios	mediante	la	fe	en	Cristo
Jesús.…Hebreos	6:6pero	después	cayeron,	es	imposible	renovarlos	otra	vez	para	arrepentimiento,	puesto	que	de	nuevo	crucifican	para	sí	mismos	al	Hijo	de	Dios	y	le	exponen	a	la	ignominia	pública.1	Pedro	3:21Y	correspondiendo	a	esto,	el	bautismo	ahora	os	salva	(no	quitando	la	suciedad	de	la	carne,	sino	como	una	petición	a	Dios	de	una	buena
conciencia)	mediante	la	resurrección	de	Jesucristo,EnlacesEfesios	4:5	Interlineal	•	Efesios	4:5	Plurilingüe	•	Efesios	4:5	Español	•	Éphésiens	4:5	Francés	•	Epheser	4:5	Alemán	•	Efesios	4:5	Chino	•	Ephesians	4:5	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman
Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	12Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasHay	un	solo	cuerpo	y	un	solo	Espíritu,	así
como	también	vosotros	fuisteis	llamados	en	una	misma	esperanza	de	vuestra	vocación;Nueva	Biblia	LatinoamericanaHay	un	solo	cuerpo	y	un	solo	Espíritu,	así	como	también	ustedes	fueron	llamados	en	una	misma	esperanza	de	su	vocación;Reina	Valera	GómezUn	cuerpo,	y	un	Espíritu,	como	sois	también	llamados	en	una	misma	esperanza	de	vuestro
llamamiento.Reina	Valera	1909Un	cuerpo,	y	un	Espíritu;	como	sois	también	llamados	á	una	misma	esperanza	de	vuestra	vocación:Biblia	Jubileo	2000Hay	un	cuerpo,	y	un	espíritu;	como	sois	también	llamados	en	una	misma	esperanza	de	vuestra	vocación;Sagradas	Escrituras	1569Hay	un	cuerpo,	y	un	espíritu;	como	sois	también	llamados	en	una	misma
esperanza	de	vuestra	vocación;	King	James	BibleThere	is	one	body,	and	one	Spirit,	even	as	ye	are	called	in	one	hope	of	your	calling;English	Revised	VersionThere	is	one	body,	and	one	Spirit,	even	as	also	ye	were	called	in	one	hope	of	your	calling;Tesoro	de	la	Escrituraone	body.Efesios	2:16y	para	reconciliar	con	Dios	a	los	dos	en	un	cuerpo	por	medio
de	la	cruz,	habiendo	dado	muerte	en	ella	a	la	enemistad.Efesios	5:30porque	somos	miembros	de	su	cuerpo.Romanos	12:4,5Pues	así	como	en	un	cuerpo	tenemos	muchos	miembros,	pero	no	todos	los	miembros	tienen	la	misma	función,…1	Corintios	10:17Puesto	que	el	pan	es	uno,	nosotros,	que	somos	muchos,	somos	un	cuerpo;	pues	todos	participamos
de	aquel	mismo	pan.1	Corintios	12:12,13,20Porque	así	como	el	cuerpo	es	uno,	y	tiene	muchos	miembros,	pero	todos	los	miembros	del	cuerpo,	aunque	son	muchos,	constituyen	un	solo	cuerpo,	así	también	es	Cristo.…Colosenses	3:15Y	que	la	paz	de	Cristo	reine	en	vuestros	corazones,	a	la	cual	en	verdad	fuisteis	llamados	en	un	solo	cuerpo;	y	sed
agradecidos.one	Spirit.Efesios	2:18,22porque	por	medio	de	El	los	unos	y	los	otros	tenemos	nuestra	entrada	al	Padre	en	un	mismo	Espíritu.…Mateo	28:19Id,	pues,	y	haced	discípulos	de	todas	las	naciones,	bautizándolos	en	el	nombre	del	Padre	y	del	Hijo	y	del	Espíritu	Santo,1	Corintios	12:4-11Ahora	bien,	hay	diversidad	de	dones,	pero	el	Espíritu	es	el
mismo.…2	Corintios	11:4Porque	si	alguien	viene	y	predica	a	otro	Jesús,	a	quien	no	hemos	predicado,	o	recibís	un	espíritu	diferente,	que	no	habéis	recibido,	o	aceptáis	un	evangelio	distinto,	que	no	habéis	aceptado,	bien	lo	toleráis.as.Efesios	4:1Yo,	pues,	prisionero	del	Señor,	os	ruego	que	viváis	de	una	manera	digna	de	la	vocación	con	que	habéis	sido
llamados,Efesios	1:18Mi	oración	es	que	los	ojos	de	vuestro	corazón	sean	iluminados,	para	que	sepáis	cuál	es	la	esperanza	de	su	llamamiento,	cuáles	son	las	riquezas	de	la	gloria	de	su	herencia	en	los	santos,Jeremías	14:8Tú,	esperanza	de	Israel,	Salvador	suyo	en	tiempo	de	angustia,	¿por	qué	has	de	ser	como	forastero	en	la	tierra,	o	como	caminante
que	ha	plantado	su	tienda	para	pasar	la	noche?Jeremías	17:7Bendito	es	el	hombre	que	confía	en	el	SEÑOR,	cuya	confianza	es	el	SEÑOR.Hechos	15:11Creemos	más	bien	que	somos	salvos	por	la	gracia	del	Señor	Jesús,	de	la	misma	manera	que	ellos	también	lo	son.Colosenses	1:5a	causa	de	la	esperanza	reservada	para	vosotros	en	los	cielos,	de	la	cual
oísteis	antes	en	la	palabra	de	verdad,	el	evangelio2	Tesalonicenses	2:16Y	que	nuestro	Señor	Jesucristo	mismo,	y	Dios	nuestro	Padre,	que	nos	amó	y	nos	dio	consuelo	eterno	y	buena	esperanza	por	gracia,1	Timoteo	1:1Pablo,	apóstol	de	Cristo	Jesús	por	mandato	de	Dios	nuestro	Salvador,	y	de	Cristo	Jesús	nuestra	esperanza,Tito	1:2con	la	esperanza	de
vida	eterna,	la	cual	Dios,	que	no	miente,	prometió	desde	los	tiempos	eternos,Tito	2:13aguardando	la	esperanza	bienaventurada	y	la	manifestación	de	la	gloria	de	nuestro	gran	Dios	y	Salvador	Cristo	Jesús,Tito	3:7para	que	justificados	por	su	gracia	fuésemos	hechos	herederos	según	la	esperanza	de	la	vida	eterna.Hebreos	6:18,19a	fin	de	que	por	dos
cosas	inmutables,	en	las	cuales	es	imposible	que	Dios	mienta,	los	que	hemos	buscado	refugio	seamos	grandemente	animados	para	asirnos	de	la	esperanza	puesta	delante	de	nosotros,…1	Pedro	1:3,4,21Bendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	quien	según	su	gran	misericordia,	nos	ha	hecho	nacer	de	nuevo	a	una	esperanza	viva,
mediante	la	resurrección	de	Jesucristo	de	entre	los	muertos,…1	Juan	3:3Y	todo	el	que	tiene	esta	esperanza	puesta	en	El,	se	purifica,	así	como	El	es	puro.EnlacesEfesios	4:4	Interlineal	•	Efesios	4:4	Plurilingüe	•	Efesios	4:4	Español	•	Éphésiens	4:4	Francés	•	Epheser	4:4	Alemán	•	Efesios	4:4	Chino	•	Ephesians	4:4	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas
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2010)Page	13Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasesforzándoos	por	preservar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.Nueva	Biblia	Latinoamericanaesforzándose	por	preservar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.Reina	Valera	Gómezsolícitos	en	guardar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.Reina	Valera	1909Solícitos	á
guardar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.Biblia	Jubileo	2000solícitos	a	guardar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.Sagradas	Escrituras	1569solícitos	a	guardar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.	King	James	BibleEndeavouring	to	keep	the	unity	of	the	Spirit	in	the	bond	of	peace.English	Revised	Versiongiving	diligence	to
keep	the	unity	of	the	Spirit	in	the	bond	of	peace.Tesoro	de	la	EscrituraEfesios	4:4Hay	un	solo	cuerpo	y	un	solo	Espíritu,	así	como	también	vosotros	fuisteis	llamados	en	una	misma	esperanza	de	vuestra	vocación;Juan	13:34Un	mandamiento	nuevo	os	doy:	que	os	améis	los	unos	a	los	otros;	que	como	yo	os	he	amado,	así	también	os	améis	los	unos	a	los
otros.Juan	17:21-23para	que	todos	sean	uno.	Como	tú,	oh	Padre,	estás	en	mí	y	yo	en	ti,	que	también	ellos	estén	en	nosotros,	para	que	el	mundo	crea	que	tú	me	enviaste.…Romanos	14:17-19Porque	el	reino	de	Dios	no	es	comida	ni	bebida,	sino	justicia	y	paz	y	gozo	en	el	Espíritu	Santo.…1	Corintios	1:10Os	ruego,	hermanos,	por	el	nombre	de	nuestro
Señor	Jesucristo,	que	todos	os	pongáis	de	acuerdo,	y	que	no	haya	divisiones	entre	vosotros,	sino	que	estéis	enteramente	unidos	en	un	mismo	sentir	y	en	un	mismo	parecer.1	Corintios	12:12,13Porque	así	como	el	cuerpo	es	uno,	y	tiene	muchos	miembros,	pero	todos	los	miembros	del	cuerpo,	aunque	son	muchos,	constituyen	un	solo	cuerpo,	así	también
es	Cristo.…2	Corintios	13:11Por	lo	demás,	hermanos,	regocijaos,	sed	perfectos,	confortaos,	sed	de	un	mismo	sentir,	vivid	en	paz;	y	el	Dios	de	amor	y	paz	será	con	vosotros.Colosenses	3:13-15soportándoos	unos	a	otros	y	perdonándoos	unos	a	otros,	si	alguno	tiene	queja	contra	otro;	como	Cristo	os	perdonó,	así	también	hacedlo	vosotros.…1
Tesalonicenses	5:13y	que	los	tengáis	en	muy	alta	estima	con	amor,	por	causa	de	su	trabajo.	Vivid	en	paz	los	unos	con	los	otros.Hebreos	12:14Buscad	la	paz	con	todos	y	la	santidad,	sin	la	cual	nadie	verá	al	Señor.Santiago	3:17,18Pero	la	sabiduría	de	lo	alto	es	primeramente	pura,	después	pacífica,	amable,	condescendiente,	llena	de	misericordia	y	de
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conocimiento	pleno	del	Hijo	de	Dios,	a	la	condición	de	un	hombre	maduro,	a	la	medida	de	la	estatura	de	la	plenitud	de	Cristo;Nueva	Biblia	Latinoamericanahasta	que	todos	lleguemos	a	la	unidad	de	la	fe	y	del	pleno	conocimiento	del	Hijo	de	Dios,	a	la	condición	de	un	hombre	maduro,	a	la	medida	de	la	estatura	de	la	plenitud	de	Cristo.Reina	Valera
Gómezhasta	que	todos	lleguemos	en	la	unidad	de	la	fe	y	del	conocimiento	del	Hijo	de	Dios,	a	un	varón	perfecto,	a	la	medida	de	la	estatura	de	la	plenitud	de	Cristo;Reina	Valera	1909Hasta	que	todos	lleguemos	á	la	unidad	de	la	fe	y	del	conocimiento	del	Hijo	de	Dios,	á	un	varón	perfecto,	á	la	medida	de	la	edad	de	la	plenitud	de	Cristo:Biblia	Jubileo
2000hasta	que	todos	salgamos	en	unidad	de	la	fe	y	del	conocimiento	del	Hijo	de	Dios,	en	varón	perfecto,	a	la	medida	de	la	edad	cumplida	del	Cristo;Sagradas	Escrituras	1569hasta	que	todos	salgamos	en	unidad	de	la	fe	y	del	conocimiento	del	Hijo	de	Dios,	en	varón	perfecto,	a	la	medida	de	la	edad	cumplida	del	Cristo;	King	James	BibleTill	we	all	come
in	the	unity	of	the	faith,	and	of	the	knowledge	of	the	Son	of	God,	unto	a	perfect	man,	unto	the	measure	of	the	stature	of	the	fulness	of	Christ:English	Revised	Versiontill	we	all	attain	unto	the	unity	of	the	faith,	and	of	the	knowledge	of	the	Son	of	God,	unto	a	fullgrown	man,	unto	the	measure	of	the	stature	of	the	fulness	of	Christ:Tesoro	de	la	Escriturawe
all.Efesios	4:3,5esforzándoos	por	preservar	la	unidad	del	Espíritu	en	el	vínculo	de	la	paz.…Jeremías	32:38,39Ellos	serán	mi	pueblo,	y	yo	seré	su	Dios;…Ezequiel	37:21,22y	diles:	``Así	dice	el	Señor	DIOS:	`He	aquí,	tomaré	a	los	hijos	de	Israel	de	entre	las	naciones	adonde	han	ido,	los	recogeré	de	todas	partes	y	los	traeré	a	su	propia	tierra.…Sofonías
3:9En	ese	tiempo	daré	a	los	pueblos	labios	puros,	para	que	todos	ellos	invoquen	el	nombre	del	SEÑOR,	para	que	le	sirvan	de	común	acuerdo.Zacarías	14:9Y	el	SEÑOR	será	rey	sobre	toda	la	tierra;	aquel	día	el	SEÑOR	será	uno,	y	uno	su	nombre.Juan	17:21para	que	todos	sean	uno.	Como	tú,	oh	Padre,	estás	en	mí	y	yo	en	ti,	que	también	ellos	estén	en
nosotros,	para	que	el	mundo	crea	que	tú	me	enviaste.Hechos	4:32La	congregación	de	los	que	creyeron	era	de	un	corazón	y	un	alma;	y	ninguno	decía	ser	suyo	lo	que	poseía,	sino	que	todas	las	cosas	eran	de	propiedad	común.1	Corintios	1:10Os	ruego,	hermanos,	por	el	nombre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	que	todos	os	pongáis	de	acuerdo,	y	que	no	haya
divisiones	entre	vosotros,	sino	que	estéis	enteramente	unidos	en	un	mismo	sentir	y	en	un	mismo	parecer.Filipenses	2:1-3Por	tanto,	si	hay	algún	estímulo	en	Cristo,	si	hay	algún	consuelo	de	amor,	si	hay	alguna	comunión	del	Espíritu,	si	algún	afecto	y	compasión,…in	the	unity.Isaías	53:11Debido	a	la	angustia	de	su	alma,	El	lo	verá	y	quedará	satisfecho.
Por	su	conocimiento,	el	Justo,	mi	Siervo,	justificará	a	muchos,	y	cargará	las	iniquidades	de	ellos.Mateo	11:27Todas	las	cosas	me	han	sido	entregadas	por	mi	Padre;	y	nadie	conoce	al	Hijo,	sino	el	Padre,	ni	nadie	conoce	al	Padre,	sino	el	Hijo,	y	aquel	a	quien	el	Hijo	se	lo	quiera	revelar.Juan	16:3Y	harán	estas	cosas	porque	no	han	conocido	ni	al	Padre	ni	a
mí.Juan	17:3,25,26Y	esta	es	la	vida	eterna:	que	te	conozcan	a	ti,	el	único	Dios	verdadero,	y	a	Jesucristo,	a	quien	has	enviado.…2	Corintios	4:6Pues	Dios,	que	dijo	que	de	las	tinieblas	resplandeciera	la	luz,	es	el	que	ha	resplandecido	en	nuestros	corazones,	para	iluminación	del	conocimiento	de	la	gloria	de	Dios	en	la	faz	de	Cristo.Filipenses	3:8Y	aún	más,
yo	estimo	como	pérdida	todas	las	cosas	en	vista	del	incomparable	valor	de	conocer	a	Cristo	Jesús,	mi	Señor,	por	quien	lo	he	perdido	todo,	y	lo	considero	como	basura	a	fin	de	ganar	a	Cristo,Colosenses	2:2para	que	sean	alentados	sus	corazones,	y	unidos	en	amor,	alcancen	todas	las	riquezas	que	proceden	de	una	plena	seguridad	de	comprensión,
resultando	en	un	verdadero	conocimiento	del	misterio	de	Dios,	es	decir,	de	Cristo,2	Pedro	1:1-3Simón	Pedro,	siervo	y	apóstol	de	Jesucristo,	a	los	que	han	recibido	una	fe	como	la	nuestra,	mediante	la	justicia	de	nuestro	Dios	y	Salvador,	Jesucristo:…2	Pedro	3:18antes	bien,	creced	en	la	gracia	y	el	conocimiento	de	nuestro	Señor	y	Salvador	Jesucristo.	A
El	sea	la	gloria	ahora	y	hasta	el	día	de	la	eternidad.	Amén.1	Juan	5:20Y	sabemos	que	el	Hijo	de	Dios	ha	venido	y	nos	ha	dado	entendimiento	a	fin	de	que	conozcamos	al	que	es	verdadero;	y	nosotros	estamos	en	aquel	que	es	verdadero,	en	su	Hijo	Jesucristo.	Este	es	el	verdadero	Dios	y	la	vida	eterna.unto	a.Efesios	4:12a	fin	de	capacitar	a	los	santos	para
la	obra	del	ministerio,	para	la	edificación	del	cuerpo	de	Cristo;Efesios	2:15aboliendo	en	su	carne	la	enemistad,	la	ley	de	los	mandamientos	expresados	en	ordenanzas,	para	crear	en	sí	mismo	de	los	dos	un	nuevo	hombre,	estableciendo	así	la	paz,1	Corintios	14:20Hermanos,	no	seáis	niños	en	la	manera	de	pensar;	más	bien,	sed	niños	en	la	malicia,	pero
en	la	manera	de	pensar	sed	maduros.Colosenses	1:28A	El	nosotros	proclamamos,	amonestando	a	todos	los	hombres,	y	enseñando	a	todos	los	hombres	con	toda	sabiduría,	a	fin	de	poder	presentar	a	todo	hombre	perfecto	en	Cristo.stature.Efesios	1:23la	cual	es	su	cuerpo,	la	plenitud	de	aquel	que	lo	llena	todo	en	todo.EnlacesEfesios	4:13	Interlineal	•
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bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	15Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américasa	fin	de	capacitar	a	los	santos	para	la	obra	del	ministerio,	para	la	edificación	del	cuerpo	de	Cristo;Nueva	Biblia
Latinoamericanaa	fin	de	capacitar	a	los	santos	para	la	obra	del	ministerio,	para	la	edificación	del	cuerpo	de	Cristo;Reina	Valera	Gómeza	fin	de	perfeccionar	a	los	santos	para	la	obra	del	ministerio,	para	la	edificación	del	cuerpo	de	Cristo;Reina	Valera	1909Para	perfección	de	los	santos,	para	la	obra	del	ministerio,	para	edificación	del	cuerpo	de
Cristo;Biblia	Jubileo	2000con	el	fin	de	perfeccionar	a	los	santos	en	la	obra	del	ministerio,	para	edificación	del	cuerpo	del	Cristo;Sagradas	Escrituras	1569con	el	fin	de	perfeccionar	a	los	santos	en	la	obra	del	ministerio,	para	edificación	del	cuerpo	del	Cristo;	King	James	BibleFor	the	perfecting	of	the	saints,	for	the	work	of	the	ministry,	for	the	edifying	of
the	body	of	Christ:English	Revised	Versionfor	the	perfecting	of	the	saints,	unto	the	work	of	ministering,	unto	the	building	up	of	the	body	of	Christ:Tesoro	de	la	Escrituraperfection.Lucas	22:32pero	yo	he	rogado	por	ti	para	que	tu	fe	no	falle;	y	tú,	una	vez	que	hayas	regresado,	fortalece	a	tus	hermanos.Juan	21:15-17Entonces,	cuando	habían	acabado	de
desayunar,	Jesús	dijo	a	Simón	Pedro:	Simón,	hijo	de	Juan,	¿me	amas	más	que	éstos?	Pedro	le	dijo:	Sí,	Señor,	tú	sabes	que	te	quiero.	Jesús	le	dijo:	Apacienta	mis	corderos.…Hechos	9:31Entretanto	la	iglesia	gozaba	de	paz	por	toda	Judea,	Galilea	y	Samaria,	y	era	edificada;	y	andando	en	el	temor	del	Señor	y	en	la	fortaleza	del	Espíritu	Santo,	seguía
creciendo.Hechos	11:23el	cual,	cuando	vino	y	vio	la	gracia	de	Dios,	se	regocijó	y	animaba	a	todos	para	que	con	corazón	firme	permanecieran	fieles	al	Señor;Hechos	14:22,23fortaleciendo	los	ánimos	de	los	discípulos,	exhortándolos	a	que	perseveraran	en	la	fe,	y	diciendo:	Es	necesario	que	a	través	de	muchas	tribulaciones	entremos	en	el	reino	de
Dios.…Hechos	20:28Tened	cuidado	de	vosotros	y	de	toda	la	grey,	en	medio	de	la	cual	el	Espíritu	Santo	os	ha	hecho	obispos	para	pastorear	la	iglesia	de	Dios,	la	cual	El	compró	con	su	propia	sangre.Romanos	15:14,29En	cuanto	a	vosotros,	hermanos	míos,	yo	mismo	estoy	también	convencido	de	que	vosotros	estáis	llenos	de	bondad,	llenos	de	todo
conocimiento	y	capaces	también	de	amonestaros	los	unos	a	los	otros.…1	Corintios	12:7Pero	a	cada	uno	se	le	da	la	manifestación	del	Espíritu	para	el	bien	común.2	Corintios	7:1Por	tanto,	amados,	teniendo	estas	promesas,	limpiémonos	de	toda	inmundicia	de	la	carne	y	del	espíritu,	perfeccionando	la	santidad	en	el	temor	de	Dios.Filipenses	1:25,26Y
convencido	de	esto,	sé	que	permaneceré	y	continuaré	con	todos	vosotros	para	vuestro	progreso	y	gozo	en	la	fe,…Filipenses	3:12-18No	que	ya	lo	haya	alcanzado	o	que	ya	haya	llegado	a	ser	perfecto,	sino	que	sigo	adelante,	a	fin	de	poder	alcanzar	aquello	para	lo	cual	también	fui	alcanzado	por	Cristo	Jesús.…Colosenses	1:28A	El	nosotros	proclamamos,
amonestando	a	todos	los	hombres,	y	enseñando	a	todos	los	hombres	con	toda	sabiduría,	a	fin	de	poder	presentar	a	todo	hombre	perfecto	en	Cristo.1	Tesalonicenses	5:11-14Por	tanto,	alentaos	los	unos	a	los	otros,	y	edificaos	el	uno	al	otro,	tal	como	lo	estáis	haciendo.…Hebreos	6:1Por	tanto,	dejando	las	enseñanzas	elementales	acerca	de	Cristo,
avancemos	hacia	la	madurez,	no	echando	otra	vez	el	fundamento	del	arrepentimiento	de	obras	muertas	y	de	la	fe	hacia	Dios,Hebreos	13:17Obedeced	a	vuestros	pastores	y	sujetaos	a	ellos,	porque	ellos	velan	por	vuestras	almas,	como	quienes	han	de	dar	cuenta.	Permitidles	que	lo	hagan	con	alegría	y	no	quejándose,	porque	eso	no	sería	provechoso	para
vosotros.the	work.Hechos	1:17,25Porque	era	contado	entre	nosotros	y	recibió	parte	en	este	ministerio.…Hechos	20:24Pero	en	ninguna	manera	estimo	mi	vida	como	valiosa	para	mí	mismo,	a	fin	de	poder	terminar	mi	carrera	y	el	ministerio	que	recibí	del	Señor	Jesús,	para	dar	testimonio	solemnemente	del	evangelio	de	la	gracia	de	Dios.Romanos	12:7si
el	de	servicio,	en	servir;	o	el	que	enseña,	en	la	enseñanza;1	Corintios	4:1,2Que	todo	hombre	nos	considere	de	esta	manera:	como	servidores	de	Cristo	y	administradores	de	los	misterios	de	Dios.…2	Corintios	3:8¿cómo	no	será	aún	con	más	gloria	el	ministerio	del	Espíritu?2	Corintios	4:1Por	tanto,	puesto	que	tenemos	este	ministerio,	según	hemos
recibido	misericordia,	no	desfallecemos;2	Corintios	5:18Y	todo	esto	procede	de	Dios,	quien	nos	reconcilió	consigo	mismo	por	medio	de	Cristo,	y	nos	dio	el	ministerio	de	la	reconciliación;2	Corintios	6:3No	dando	nosotros	en	nada	motivo	de	tropiezo,	para	que	el	ministerio	no	sea	desacreditado,Colosenses	4:17Y	decid	a	Arquipo:	Cuida	el	ministerio	que
has	recibido	del	Señor,	para	que	lo	cumplas.1	Timoteo	1:12Doy	gracias	a	Cristo	Jesús	nuestro	Señor,	que	me	ha	fortalecido,	porque	me	tuvo	por	fiel,	poniéndome	en	el	ministerio;2	Timoteo	4:5,11Pero	tú,	sé	sobrio	en	todas	las	cosas,	sufre	penalidades,	haz	el	trabajo	de	un	evangelista,	cumple	tu	ministerio.…the	edifying.Efesios	4:16,29de	quien	todo	el
cuerpo	(estando	bien	ajustado	y	unido	por	la	cohesión	que	las	coyunturas	proveen),	conforme	al	funcionamiento	adecuado	de	cada	miembro,	produce	el	crecimiento	del	cuerpo	para	su	propia	edificación	en	amor.…Romanos	14:19Así	que	procuremos	lo	que	contribuye	a	la	paz	y	a	la	edificación	mutua.Romanos	15:2Cada	uno	de	nosotros	agrade	a	su
prójimo	en	lo	que	es	bueno	para	su	edificación.1	Corintios	14:4,5,12,14,26El	que	habla	en	lenguas,	a	sí	mismo	se	edifica,	pero	el	que	profetiza	edifica	a	la	iglesia.…2	Corintios	12:19Todo	este	tiempo	habéis	estado	pensando	que	nos	defendíamos	ante	vosotros.	En	realidad,	es	delante	de	Dios	que	hemos	estado	hablando	en	Cristo;	y	todo,	amados,	para
vuestra	edificación.1	Tesalonicenses	5:11Por	tanto,	alentaos	los	unos	a	los	otros,	y	edificaos	el	uno	al	otro,	tal	como	lo	estáis	haciendo.the	body.Efesios	4:4Hay	un	solo	cuerpo	y	un	solo	Espíritu,	así	como	también	vosotros	fuisteis	llamados	en	una	misma	esperanza	de	vuestra	vocación;Efesios	1:23la	cual	es	su	cuerpo,	la	plenitud	de	aquel	que	lo	llena
todo	en	todo.Colosenses	1:24Ahora	me	alegro	de	mis	sufrimientos	por	vosotros,	y	en	mi	carne,	completando	lo	que	falta	de	las	aflicciones	de	Cristo,	hago	mi	parte	por	su	cuerpo,	que	es	la	iglesia,EnlacesEfesios	4:12	Interlineal	•	Efesios	4:12	Plurilingüe	•	Efesios	4:12	Español	•	Éphésiens	4:12	Francés	•	Epheser	4:12	Alemán	•	Efesios	4:12	Chino	•
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Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	16Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasY	El	dio	a	algunos	el	ser	apóstoles,	a	otros	profetas,	a	otros	evangelistas,	a	otros	pastores	y	maestros,Nueva	Biblia	LatinoamericanaY	El	dio	a	algunos	el	ser	apóstoles,	a	otros	profetas,	a	otros	evangelistas,	a	otros	pastores	y	maestros,Reina	Valera
GómezY	Él	mismo	dio	a	unos,	apóstoles;	y	a	unos,	profetas;	y	a	unos,	evangelistas;	y	a	unos,	pastores	y	maestros;Reina	Valera	1909Y	él	mismo	dió	unos,	ciertamente	apóstoles;	y	otros,	profetas;	y	otros,	evangelistas;	y	otros,	pastores	y	doctores;Biblia	Jubileo	2000Y	él	dio	unos,	apóstoles;	a	otros,	profetas;	a	otros,	evangelistas;	a	otros,	pastores	y



maestros;Sagradas	Escrituras	1569Y	él	dio	unos,	apóstoles;	y	otros,	profetas;	y	otros,	evangelistas;	y	otros,	pastores	y	maestros;	King	James	BibleAnd	he	gave	some,	apostles;	and	some,	prophets;	and	some,	evangelists;	and	some,	pastors	and	teachers;English	Revised	VersionAnd	he	gave	some	to	be	apostles;	and	some,	prophets;	and	some,
evangelists;	and	some,	pastors	and	teachers;Tesoro	de	la	Escriturahe.Efesios	4:8Por	tanto,	dice:	CUANDO	ASCENDIO	A	LO	ALTO,	LLEVO	CAUTIVA	UNA	HUESTE	DE	CAUTIVOS,	Y	DIO	DONES	A	LOS	HOMBRES.	Efesios	2:20edificados	sobre	el	fundamento	de	los	apóstoles	y	profetas,	siendo	Cristo	Jesús	mismo	la	piedra	angular,Efesios	3:5que	en
otras	generaciones	no	se	dio	a	conocer	a	los	hijos	de	los	hombres,	como	ahora	ha	sido	revelado	a	sus	santos	apóstoles	y	profetas	por	el	Espíritu;Romanos	10:14,15¿Cómo,	pues,	invocarán	a	aquel	en	quien	no	han	creído?	¿Y	cómo	creerán	en	aquel	de	quien	no	han	oído?	¿Y	cómo	oirán	sin	haber	quien	les	predique?…1	Corintios	12:28Y	en	la	iglesia,	Dios
ha	designado:	primeramente,	apóstoles;	en	segundo	lugar,	profetas;	en	tercer	lugar,	maestros;	luego,	milagros;	después,	dones	de	sanidad,	ayudas,	administraciones,	diversas	clases	de	lenguas.Judas	1:17Pero	vosotros,	amados,	acordaos	de	las	palabras	que	antes	fueron	dichas	por	los	apóstoles	de	nuestro	Señor	Jesucristo,Apocalipsis	18:20Regocíjate
sobre	ella,	cielo,	y	también	vosotros,	santos,	apóstoles	y	profetas,	porque	Dios	ha	pronunciado	juicio	por	vosotros	contra	ella.Apocalipsis	21:14El	muro	de	la	ciudad	tenía	doce	cimientos,	y	en	ellos	estaban	los	doce	nombres	de	los	doce	apóstoles	del	Cordero.evangelists.Hechos	21:8Al	día	siguiente	partimos	y	llegamos	a	Cesarea,	y	entrando	en	la	casa
de	Felipe,	el	evangelista,	que	era	uno	de	los	siete,	nos	quedamos	con	él.2	Timoteo	4:5Pero	tú,	sé	sobrio	en	todas	las	cosas,	sufre	penalidades,	haz	el	trabajo	de	un	evangelista,	cumple	tu	ministerio.pastors.2	Crónicas	15:3Y	por	muchos	días	Israel	estuvo	sin	el	Dios	verdadero,	y	sin	sacerdote	que	enseñara,	y	sin	ley.Jeremías	3:15Entonces	os	daré
pastores	según	mi	corazón,	que	os	apacienten	con	conocimiento	y	con	inteligencia.Mateo	28:20enseñándoles	a	guardar	todo	lo	que	os	he	mandado;	y	he	aquí,	yo	estoy	con	vosotros	todos	los	días,	hasta	el	fin	del	mundo.Hechos	13:1En	la	iglesia	que	estaba	en	Antioquía	había	profetas	y	maestros:	Bernabé,	Simón	llamado	Niger,	Lucio	de	Cirene,
Manaén,	que	se	había	criado	con	Herodes	el	tetrarca,	y	Saulo.Romanos	12:7si	el	de	servicio,	en	servir;	o	el	que	enseña,	en	la	enseñanza;1	Corintios	12:29¿Acaso	son	todos	apóstoles?	¿Acaso	son	todos	profetas?	¿Acaso	son	todos	maestros?	¿Acaso	son	todos	obradores	de	milagros?Hebreos	5:12Pues	aunque	ya	debierais	ser	maestros,	otra	vez	tenéis
necesidad	de	que	alguien	os	enseñe	los	principios	elementales	de	los	oráculos	de	Dios,	y	habéis	llegado	a	tener	necesidad	de	leche	y	no	de	alimento	sólido.1	Pedro	5:1-3Por	tanto,	a	los	ancianos	entre	vosotros,	exhorto	yo,	anciano	como	ellos	y	testigo	de	los	padecimientos	de	Cristo,	y	también	participante	de	la	gloria	que	ha	de	ser	revelada:…
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Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	17Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEl	que	descendió	es	también	el	mismo	que	ascendió	mucho	más	arriba	de	todos	los	cielos,	para
poder	llenarlo	todo.)Nueva	Biblia	LatinoamericanaEl	que	descendió	es	también	el	mismo	que	ascendió	mucho	más	arriba	de	todos	los	cielos,	para	poder	llenarlo	todo.Reina	Valera	GómezEl	que	descendió,	es	el	mismo	que	también	subió	sobre	todos	los	cielos	para	llenar	todas	las	cosas.)Reina	Valera	1909El	que	descendió,	él	mismo	es	el	que	también
subió	sobre	todos	los	cielos	para	cumplir	todas	las	cosas.)Biblia	Jubileo	2000El	que	descendió,	él	mismo	es	el	que	también	subió	sobre	todos	los	cielos	para	cumplir	todas	las	cosas.)Sagradas	Escrituras	1569El	que	descendió,	él	mismo	es	el	que	también	subió	sobre	todos	los	cielos	para	cumplir	todas	las	cosas.)	King	James	BibleHe	that	descended	is	the
same	also	that	ascended	up	far	above	all	heavens,	that	he	might	fill	all	things.)English	Revised	VersionHe	that	descended	is	the	same	also	that	ascended	far	above	all	the	heavens,	that	he	might	fill	all	things.)Tesoro	de	la	Escrituraascended.Efesios	1:20-23el	cual	obró	en	Cristo	cuando	le	resucitó	de	entre	los	muertos	y	le	sentó	a	su	diestra	en	los
lugares	celestiales,…Hechos	1:9,11Después	de	haber	dicho	estas	cosas,	fue	elevado	mientras	ellos	miraban,	y	una	nube	le	recibió	y	le	ocultó	de	sus	ojos.…1	Timoteo	3:16E	indiscutiblemente,	grande	es	el	misterio	de	la	piedad:	El	fue	manifestado	en	la	carne,	vindicado	en	el	Espíritu,	contemplado	por	ángeles,	proclamado	entre	las	naciones,	creído	en	el
mundo,	recibido	arriba	en	gloria.Hebreos	4:14Teniendo,	pues,	un	gran	sumo	sacerdote	que	trascendió	los	cielos,	Jesús,	el	Hijo	de	Dios,	retengamos	nuestra	fe.Hebreos	7:26Porque	convenía	que	tuviéramos	tal	sumo	sacerdote:	santo,	inocente,	inmaculado,	apartado	de	los	pecadores	y	exaltado	más	allá	de	los	cielos,Hebreos	8:1Ahora	bien,	el	punto
principal	de	lo	que	se	ha	dicho	es	éste:	tenemos	tal	sumo	sacerdote,	el	cual	se	ha	sentado	a	la	diestra	del	trono	de	la	Majestad	en	los	cielos,Hebreos	9:23,24Por	tanto,	fue	necesario	que	las	representaciones	de	las	cosas	en	los	cielos	fueran	purificadas	de	esta	manera,	pero	las	cosas	celestiales	mismas,	con	mejores	sacrificios	que	éstos.…that	he.Efesios
3:19y	de	conocer	el	amor	de	Cristo	que	sobrepasa	el	conocimiento,	para	que	seáis	llenos	hasta	la	medida	de	toda	la	plenitud	de	Dios.Juan	1:16Pues	de	su	plenitud	todos	hemos	recibido,	y	gracia	sobre	gracia.Hechos	2:33Así	que,	exaltado	a	la	diestra	de	Dios,	y	habiendo	recibido	del	Padre	la	promesa	del	Espíritu	Santo,	ha	derramado	esto	que	vosotros
veis	y	oís.Colosenses	1:19Porque	agradó	al	Padre	que	en	El	habitara	toda	la	plenitud,Colosenses	2:9Porque	toda	la	plenitud	de	la	Deidad	reside	corporalmente	en	El,fill.Mateo	24:34En	verdad	os	digo	que	no	pasará	esta	generación	hasta	que	todo	esto	suceda.Lucas	24:44Y	les	dijo:	Esto	es	lo	que	yo	os	decía	cuando	todavía	estaba	con	vosotros:	que	era
necesario	que	se	cumpliera	todo	lo	que	sobre	mí	está	escrito	en	la	ley	de	Moisés,	en	los	profetas	y	en	los	salmos.Juan	19:24,28,36Por	tanto,	se	dijeron	unos	a	otros:	No	la	rompamos;	sino	echemos	suertes	sobre	ella,	para	ver	de	quién	será;	para	que	se	cumpliera	la	Escritura:	REPARTIERON	ENTRE	SI	MIS	VESTIDOS,	Y	SOBRE	MI	ROPA	ECHARON
SUERTES.…*Gr:Hechos	3:18Pero	Dios	ha	cumplido	así	lo	que	anunció	de	antemano	por	boca	de	todos	los	profetas:	que	su	Cristo	debería	padecer.Hechos	13:32,33Y	nosotros	os	anunciamos	la	buena	nueva	de	que	la	promesa	hecha	a	los	padres,…Romanos	9:25-30Como	también	dice	en	Oseas:	A	LOS	QUE	NO	ERAN	MI	PUEBLO,	LLAMARE:	``PUEBLO
MIO,	Y	A	LA	QUE	NO	ERA	AMADA:	``AMADA	mía	.	…Romanos	15:9-13y	para	que	los	gentiles	glorifiquen	a	Dios	por	su	misericordia;	como	está	escrito:	POR	TANTO,	TE	CONFESARE	ENTRE	LOS	GENTILES,	Y	A	TU	NOMBRE	CANTARE.	…Romanos	16:25,26Y	a	aquel	que	es	poderoso	para	afirmaros	conforme	a	mi	evangelio	y	a	la	predicación	de
Jesucristo,	según	la	revelación	del	misterio	que	ha	sido	mantenido	en	secreto	durante	siglos	sin	fin,…EnlacesEfesios	4:10	Interlineal	•	Efesios	4:10	Plurilingüe	•	Efesios	4:10	Español	•	Éphésiens	4:10	Francés	•	Epheser	4:10	Alemán	•	Efesios	4:10	Chino	•	Ephesians	4:10	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las
Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	18Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las
Américas(Esta	expresión:	Ascendió,	¿qué	significa,	sino	que	El	también	había	descendido	a	las	profundidades	de	la	tierra?Nueva	Biblia	LatinoamericanaEsta	expresión:	"Ascendió,"	¿qué	significa,	sino	que	El	también	había	descendido	a	las	profundidades	de	la	tierra?Reina	Valera	Gómez(Ahora,	que	Él	subió,	¿qué	es,	sino	que	también	había	descendido
primero	a	las	partes	más	bajas	de	la	tierra?Reina	Valera	1909(Y	que	subió,	¿qué	es,	sino	que	también	había	descendido	primero	á	las	partes	más	bajas	de	la	tierra?Biblia	Jubileo	2000(Y	que	subió,	¿qué	es,	sino	que	también	había	descendido	primero	en	las	partes	más	bajas	de	la	tierra?Sagradas	Escrituras	1569(Y	que	subió,	¿qué	es,	sino	que	también
había	descendido	primero	en	las	partes	más	bajas	de	la	tierra?	King	James	Bible(Now	that	he	ascended,	what	is	it	but	that	he	also	descended	first	into	the	lower	parts	of	the	earth?English	Revised	Version(Now	this,	He	ascended,	what	is	it	but	that	he	also	descended	into	the	lower	parts	of	the	earth?Tesoro	de	la	Escriturahe	ascended.Proverbios
30:4¿Quién	subió	al	cielo	y	descendió?	¿Quién	recogió	los	vientos	en	sus	puños?	¿Quién	envolvió	las	aguas	en	su	manto?	¿Quién	estableció	todos	los	confines	de	la	tierra?	¿Cuál	es	su	nombre	o	el	nombre	de	su	hijo?	Ciertamente	tú	lo	sabes.Juan	3:13Nadie	ha	subido	al	cielo,	sino	el	que	bajó	del	cielo,	es	decir,	el	Hijo	del	Hombre	que	está	en	el	cielo.Juan
6:33,62Porque	el	pan	de	Dios	es	el	que	baja	del	cielo,	y	da	vida	al	mundo.…Juan	20:17Jesús	le	dijo:	Suéltame	porque	todavía	no	he	subido	al	Padre;	pero	ve	a	mis	hermanos,	y	diles:	``Subo	a	mi	Padre	y	a	vuestro	Padre,	a	mi	Dios	y	a	vuestro	Dios.Hechos	2:34-36Porque	David	no	ascendió	a	los	cielos,	pero	él	mismo	dice:	DIJO	EL	SEÑOR	A	MI	SEÑOR:
``SIENTATE	A	MI	DIESTRA,…he	also.Génesis	11:5Y	el	SEÑOR	descendió	para	ver	la	ciudad	y	la	torre	que	habían	edificado	los	hijos	de	los	hombres.Éxodo	19:20Y	el	SEÑOR	descendió	al	monte	Sinaí,	a	la	cumbre	del	monte;	y	llamó	el	SEÑOR	a	Moisés	a	la	cumbre	del	monte,	y	Moisés	subió.Juan	6:33,38,41,51,58Porque	el	pan	de	Dios	es	el	que	baja	del
cielo,	y	da	vida	al	mundo.…Juan	8:14Respondió	Jesús	y	les	dijo:	Aunque	yo	doy	testimonio	de	mí	mismo,	mi	testimonio	es	verdadero,	porque	yo	sé	de	dónde	he	venido	y	adónde	voy;	pero	vosotros	no	sabéis	de	dónde	vengo	ni	adónde	voy.Juan	16:27,28pues	el	Padre	mismo	os	ama,	porque	vosotros	me	habéis	amado	y	habéis	creído	que	yo	salí	del
Padre.…the	lower.Salmos	8:5¡Sin	embargo,	lo	has	hecho	un	poco	menor	que	los	ángeles,	y	lo	coronas	de	gloria	y	majestad!Salmos	63:9Pero	los	que	buscan	mi	vida	para	destruirla,	caerán	a	las	profundidades	de	la	tierra.Salmos	139:15No	estaba	oculto	de	ti	mi	cuerpo,	cuando	en	secreto	fui	formado,	y	entretejido	en	las	profundidades	de	la	tierra.Mateo
12:40porque	como	ESTUVO	JONAS	EN	EL	VIENTRE	DEL	MONSTRUO	MARINO	TRES	DIAS	Y	TRES	NOCHES,	así	estará	el	Hijo	del	Hombre	tres	días	y	tres	noches	en	el	corazón	de	la	tierra.Hebreos	2:7,9LE	HAS	HECHO	UN	POCO	INFERIOR	A	LOS	ANGELES;	LE	HAS	CORONADO	DE	GLORIA	Y	HONOR,	Y	LE	HAS	PUESTO	SOBRE	LAS	OBRAS	DE
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HUESTE	DE	CAUTIVOS,	Y	DIO	DONES	A	LOS	HOMBRES.	Nueva	Biblia	LatinoamericanaPor	tanto,	dice:	"CUANDO	ASCENDIO	A	LO	ALTO,	LLEVO	CAUTIVA	UN	GRAN	NUMERO	DE	CAUTIVOS,	Y	DIO	DONES	A	LOS	HOMBRES."Reina	Valera	GómezPor	lo	cual	dice:	Subiendo	a	lo	alto,	llevó	cautiva	la	cautividad,	y	dio	dones	a	los	hombres.Reina
Valera	1909Por	lo	cual	dice:	Subiendo	á	lo	alto,	llevó	cautiva	la	cautividad,	Y	dió	dones	á	los	hombres.Biblia	Jubileo	2000Por	lo	cual	dice:	Subiendo	a	lo	alto,	llevó	cautiva	la	cautividad,	y	dio	dones	a	los	hombres.Sagradas	Escrituras	1569Por	lo	cual	dice:	Subiendo	a	lo	alto,	llevó	cautiva	la	cautividad,	y	dio	dones	a	los	hombres.	King	James
BibleWherefore	he	saith,	When	he	ascended	up	on	high,	he	led	captivity	captive,	and	gave	gifts	unto	men.English	Revised	VersionWherefore	he	saith,	When	he	ascended	on	high,	he	led	captivity	captive,	And	gave	gifts	unto	men.Tesoro	de	la	EscrituraWhen.Salmos	68:18Tú	has	ascendido	a	lo	alto,	has	llevado	en	cautividad	a	tus	cautivos;	has	recibido
dones	entre	los	hombres,	y	aun	entre	los	rebeldes,	para	que	el	SEÑOR	Dios	habite	entre	ellos.he	led.Jueces	5:12Despierta,	despierta,	Débora;	despierta,	despierta,	entona	un	cántico.	Levántate,	Barac,	y	lleva	a	tus	cautivos,	hijo	de	Abinoam.Colosenses	2:15Y	habiendo	despojado	a	los	poderes	y	autoridades,	hizo	de	ellos	un	espectáculo	público,
triunfando	sobre	ellos	por	medio	de	El.captivity.1	Samuel	30:26Cuando	llegó	David	a	Siclag,	mandó	parte	del	botín	a	los	ancianos	de	Judá,	sus	amigos,	diciendo:	He	aquí	un	presente	para	vosotros	del	botín	de	los	enemigos	del	SEÑOR.Ester	2:18Entonces	el	rey	hizo	un	gran	banquete	para	todos	sus	príncipes	y	siervos,	el	banquete	de	Ester.	También
concedió	un	día	de	descanso	para	las	provincias	y	dio	presentes	conforme	a	la	liberalidad	del	rey.EnlacesEfesios	4:8	Interlineal	•	Efesios	4:8	Plurilingüe	•	Efesios	4:8	Español	•	Éphésiens	4:8	Francés	•	Epheser	4:8	Alemán	•	Efesios	4:8	Chino	•	Ephesians	4:8	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©
1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	20Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasPero	a
cada	uno	de	nosotros	se	nos	ha	concedido	la	gracia	conforme	a	la	medida	del	don	de	Cristo.Nueva	Biblia	LatinoamericanaPero	a	cada	uno	de	nosotros	se	nos	ha	concedido	la	gracia	conforme	a	la	medida	del	don	de	Cristo.Reina	Valera	GómezPero	a	cada	uno	de	nosotros	es	dada	la	gracia	conforme	a	la	medida	del	don	de	Cristo.Reina	Valera
1909Empero	á	cada	uno	de	nosotros	es	dada	la	gracia	conforme	á	la	medida	del	don	de	Cristo.Biblia	Jubileo	2000Pero	a	cada	uno	de	nosotros	es	dada	la	gracia	conforme	a	la	medida	del	don	del	Cristo.Sagradas	Escrituras	1569Pero	a	cada	uno	de	nosotros	es	dada	la	gracia	conforme	a	la	medida	del	don	del	Cristo.	King	James	BibleBut	unto	every	one	of
us	is	given	grace	according	to	the	measure	of	the	gift	of	Christ.English	Revised	VersionBut	unto	each	one	of	us	was	the	grace	given	according	to	the	measure	of	the	gift	of	Christ.Tesoro	de	la	Escrituraunto.Efesios	4:8-14Por	tanto,	dice:	CUANDO	ASCENDIO	A	LO	ALTO,	LLEVO	CAUTIVA	UNA	HUESTE	DE	CAUTIVOS,	Y	DIO	DONES	A	LOS	HOMBRES.
…Mateo	25:15Y	a	uno	le	dio	cinco	talentos,	a	otro	dos,	y	a	otro	uno,	a	cada	uno	conforme	a	su	capacidad;	y	se	fue	de	viaje.Romanos	12:6-8Pero	teniendo	dones	que	difieren,	según	la	gracia	que	nos	ha	sido	dada,	usémoslos:	si	el	de	profecía,	úsese	en	proporción	a	la	fe;…1	Corintios	12:8-11,28-30Pues	a	uno	le	es	dada	palabra	de	sabiduría	por	el
Espíritu;	a	otro,	palabra	de	conocimiento	según	el	mismo	Espíritu;…grace.Efesios	3:8A	mí,	que	soy	menos	que	el	más	pequeño	de	todos	los	santos,	se	me	concedió	esta	gracia:	anunciar	a	los	gentiles	las	inescrutables	riquezas	de	Cristo,2	Corintios	6:1Y	como	colaboradores	con	El	,	también	os	exhortamos	a	no	recibir	la	gracia	de	Dios	en	vano;1	Pedro
4:10Según	cada	uno	ha	recibido	un	don	especial	,	úselo	sirviéndoos	los	unos	a	los	otros	como	buenos	administradores	de	la	multiforme	gracia	de	Dios.the	measure.Efesios	3:2(si	en	verdad	habéis	oído	de	la	dispensación	de	la	gracia	de	Dios	que	me	fue	dada	para	vosotros;Juan	3:34Porque	aquel	a	quien	Dios	ha	enviado	habla	las	palabras	de	Dios,	pues
El	da	el	Espíritu	sin	medida.Romanos	12:3Porque	en	virtud	de	la	gracia	que	me	ha	sido	dada,	digo	a	cada	uno	de	vosotros	que	no	piense	más	alto	de	sí	que	lo	que	debe	pensar,	sino	que	piense	con	buen	juicio,	según	la	medida	de	fe	que	Dios	ha	distribuido	a	cada	uno.2	Corintios	10:13-15Mas	nosotros	no	nos	gloriaremos	desmedidamente,	sino	dentro
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Dios	y	Padre	de	todos,	que	está	sobre	todos,	por	todos	y	en	todos.Nueva	Biblia	Latinoamericanaun	solo	Dios	y	Padre	de	todos,	que	está	sobre	todos,	por	todos	y	en	todos.Reina	Valera	Gómezun	Dios	y	Padre	de	todos,	el	cual	es	sobre	todo,	y	por	todo,	y	en	todos	vosotros.Reina	Valera	1909Un	Dios	y	Padre	de	todos,	el	cual	es	sobre	todas	las	cosas,	y	por
todas	las	cosas,	y	en	todos	vosotros.Biblia	Jubileo	2000un	Dios	y	Padre	de	todos,	el	cual	es	sobre	todas	las	cosas,	y	por	todas	las	cosas,	y	en	todos	vosotros.Sagradas	Escrituras	1569un	Dios	y	Padre	de	todos,	el	cual	es	sobre	todas	las	cosas,	y	por	todas	las	cosas,	y	en	todos	vosotros.	King	James	BibleOne	God	and	Father	of	all,	who	is	above	all,	and
through	all,	and	in	you	all.English	Revised	Versionone	God	and	Father	of	all,	who	is	over	all,	and	through	all,	and	in	all.Tesoro	de	la	EscrituraGod.Efesios	6:23Paz	sea	a	los	hermanos,	y	amor	con	fe	de	Dios	el	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Números	16:22Pero	ellos	cayeron	sobre	sus	rostros,	y	dijeron:	Oh	Dios,	Dios	de	los	espíritus	de	toda	carne,	cuando
un	hombre	peque,	¿te	enojarás	con	toda	la	congregación?Isaías	63:16Porque	tú	eres	nuestro	Padre,	aunque	Abraham	no	nos	conoce,	ni	nos	reconoce	Israel.	Tú,	oh	SEÑOR,	eres	nuestro	Padre,	desde	la	antigüedad	tu	nombre	es	Nuestro	Redentor.Malaquías	2:10¿No	tenemos	todos	un	mismo	padre?	¿No	nos	ha	creado	un	mismo	Dios?	¿Por	qué	nos
portamos	deslealmente	unos	contra	otros,	profanando	el	pacto	de	nuestros	padres?Mateo	6:9Vosotros,	pues,	orad	de	esta	manera:	``Padre	nuestro	que	estás	en	los	cielos,	santificado	sea	tu	nombre.Juan	20:17Jesús	le	dijo:	Suéltame	porque	todavía	no	he	subido	al	Padre;	pero	ve	a	mis	hermanos,	y	diles:	``Subo	a	mi	Padre	y	a	vuestro	Padre,	a	mi	Dios	y
a	vuestro	Dios.1	Corintios	8:6sin	embargo,	para	nosotros	hay	un	solo	Dios,	el	Padre,	de	quien	proceden	todas	las	cosas	y	nosotros	somos	para	El;	y	un	Señor,	Jesucristo,	por	quien	son	todas	las	cosas	y	por	medio	del	cual	existimos	nosotros.1	Corintios	12:6Y	hay	diversidad	de	operaciones,	pero	es	el	mismo	Dios	el	que	hace	todas	las	cosas	en
todos.Gálatas	3:26-28pues	todos	sois	hijos	de	Dios	mediante	la	fe	en	Cristo	Jesús.…Gálatas	4:3-7Así	también	nosotros,	mientras	éramos	niños,	estábamos	sujetos	a	servidumbre	bajo	las	cosas	elementales	del	mundo.…1	Juan	3:1-3Mirad	cuán	gran	amor	nos	ha	otorgado	el	Padre,	para	que	seamos	llamados	hijos	de	Dios;	y	eso	somos.	Por	esto	el	mundo
no	nos	conoce,	porque	no	le	conoció	a	El.…who.Efesios	1:21muy	por	encima	de	todo	principado,	autoridad,	poder,	dominio	y	de	todo	nombre	que	se	nombra,	no	sólo	en	este	siglo	sino	también	en	el	venidero.Génesis	14:19Y	lo	bendijo,	diciendo:	Bendito	sea	Abram	del	Dios	Altísimo,	creador	del	cielo	y	de	la	tierra;1	Crónicas	29:11,12Tuya	es,	oh	SEÑOR,
la	grandeza	y	el	poder	y	la	gloria	y	la	victoria	y	la	majestad,	en	verdad,	todo	lo	que	hay	en	los	cielos	y	en	la	tierra;	tuyo	es	el	dominio,	oh	SEÑOR,	y	tú	te	exaltas	como	soberano	sobre	todo.…Salmos	95:3Porque	Dios	grande	es	el	SEÑOR,	y	Rey	grande	sobre	todos	los	dioses,Isaías	40:11-17,21-23Como	pastor	apacentará	su	rebaño,	en	su	brazo	recogerá
los	corderos,	y	en	su	seno	los	llevará;	guiará	con	cuidado	a	las	recién	paridas.…Jeremías	10:10-13Pero	el	SEÑOR	es	el	Dios	verdadero;	El	es	el	Dios	vivo	y	el	Rey	eterno.	Ante	su	enojo	tiembla	la	tierra,	y	las	naciones	son	impotentes	ante	su	indignación.…Daniel	4:34,35Pero	al	fin	de	los	días,	yo,	Nabucodonosor,	alcé	mis	ojos	al	cielo,	y	recobré	mi	razón,
y	bendije	al	Altísimo	y	alabé	y	glorifiqué	al	que	vive	para	siempre;	porque	su	dominio	es	un	dominio	eterno,	y	su	reino	permanece	de	generación	en	generación.…Daniel	5:18-23Oh	rey,	el	Dios	Altísimo	concedió	a	tu	padre	Nabucodonosor	soberanía,	grandeza,	gloria	y	majestad.…Mateo	6:13``Y	no	nos	metas	en	tentación,	mas	líbranos	del	mal.	Porque
tuyo	es	el	reino	y	el	poder	y	la	gloria	para	siempre	jamás.	Amén.	Romanos	11:36Porque	de	El,	por	El	y	para	El	son	todas	las	cosas.	A	El	sea	la	gloria	para	siempre.	Amén.Apocalipsis	4:8-11Y	los	cuatro	seres	vivientes,	cada	uno	de	ellos	con	seis	alas,	estaban	llenos	de	ojos	alrededor	y	por	dentro,	y	día	y	noche	no	cesaban	de	decir:	SANTO,	SANTO,
SANTO,	es	EL	SEÑOR	DIOS,	EL	TODOPODEROSO,	el	que	era,	el	que	es	y	el	que	ha	de	venir.	…and	in.Efesios	2:22en	quien	también	vosotros	sois	juntamente	edificados	para	morada	de	Dios	en	el	Espíritu.Efesios	3:17de	manera	que	Cristo	more	por	la	fe	en	vuestros	corazones;	y	que	arraigados	y	cimentados	en	amor,Juan	14:23Jesús	respondió,	y	le
dijo:	Si	alguno	me	ama,	guardará	mi	palabra;	y	mi	Padre	lo	amará,	y	vendremos	a	él,	y	haremos	con	él	morada.Juan	17:26Yo	les	he	dado	a	conocer	tu	nombre,	y	lo	daré	a	conocer,	para	que	el	amor	con	que	me	amaste	esté	en	ellos	y	yo	en	ellos.2	Corintios	6:16¿O	qué	acuerdo	tiene	el	templo	de	Dios	con	los	ídolos?	Porque	nosotros	somos	el	templo	del
Dios	vivo,	como	Dios	dijo:	HABITARE	EN	ELLOS,	Y	ANDARE	ENTRE	ELLOS;	Y	SERE	SU	DIOS,	Y	ELLOS	SERAN	MI	PUEBLO.1	Juan	3:24El	que	guarda	sus	mandamientos	permanece	en	El	y	Dios	en	él.	Y	en	esto	sabemos	que	El	permanece	en	nosotros:	por	el	Espíritu	que	nos	ha	dado.1	Juan	4:12-15A	Dios	nadie	le	ha	visto	jamás.	Si	nos	amamos	unos	a
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Jesucristo.2Gracia	y	paz	a	ustedes	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.2Gracia	sea	a	vosotros,	y	paz	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Page	23Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasBendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	que	nos	ha	bendecido	con	toda	bendición	espiritual	en	los	lugares	celestiales	en
Cristo,Nueva	Biblia	LatinoamericanaBendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	que	nos	ha	bendecido	con	toda	bendición	espiritual	en	los	lugares	celestiales	en	Cristo.Reina	Valera	GómezBendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	el	cual	nos	ha	bendecido	con	toda	bendición	espiritual	en	los	lugares	celestiales	en
Cristo,Reina	Valera	1909Bendito	el	Dios	y	Padre	del	Señor	nuestro	Jesucristo,	el	cual	nos	bendijo	con	toda	bendición	espiritual	en	lugares	celestiales	en	Cristo:Biblia	Jubileo	2000Bendito	el	Dios	y	Padre	del	Señor	nuestro	Jesucristo,	el	cual	nos	bendijo	con	toda	bendición	espiritual	en	bienes	celestiales	en	Cristo,Sagradas	Escrituras	1569Bendito	el
Dios	y	Padre	del	Señor	nuestro	Jesús	Cristo,	el	cual	nos	bendijo	con	toda	bendición	espiritual	en	bienes	celestiales	en	Cristo,	King	James	BibleBlessed	be	the	God	and	Father	of	our	Lord	Jesus	Christ,	who	hath	blessed	us	with	all	spiritual	blessings	in	heavenly	places	in	Christ:English	Revised	VersionBlessed	be	the	God	and	Father	of	our	Lord	Jesus
Christ,	who	hath	blessed	us	with	every	spiritual	blessing	in	the	heavenly	places	in	Christ:Tesoro	de	la	EscrituraBlessed.Génesis	14:20y	bendito	sea	el	Dios	Altísimo	que	entregó	a	tus	enemigos	en	tu	mano.	Y	le	dio	Abram	el	diezmo	de	todo.1	Crónicas	29:20Entonces	David	dijo	a	toda	la	asamblea:	Bendecid	ahora	al	SEÑOR	vuestro	Dios.	Y	toda	la
asamblea	bendijo	al	SEÑOR,	al	Dios	de	sus	padres,	y	se	inclinaron	y	se	postraron	ante	el	SEÑOR	y	ante	el	rey.Nehemías	9:5Entonces	los	levitas,	Jesúa,	Cadmiel,	Bani,	Hasabnías,	Serebías,	Hodías,	Sebanías	y	Petaías,	dijeron:	Levantaos,	bendecid	al	SEÑOR	vuestro	Dios	por	siempre	y	para	siempre.	Sea	bendito	tu	glorioso	nombre	y	exaltado	sobre	toda
bendición	y	alabanza.Salmos	72:19Bendito	sea	su	glorioso	nombre	para	siempre,	sea	llena	de	su	gloria	toda	la	tierra.	Amén	y	amén.Daniel	4:34Pero	al	fin	de	los	días,	yo,	Nabucodonosor,	alcé	mis	ojos	al	cielo,	y	recobré	mi	razón,	y	bendije	al	Altísimo	y	alabé	y	glorifiqué	al	que	vive	para	siempre;	porque	su	dominio	es	un	dominio	eterno,	y	su	reino
permanece	de	generación	en	generación.Lucas	2:28él	tomó	al	Niño	en	sus	brazos,	y	bendijo	a	Dios	y	dijo:2	Corintios	1:3Bendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	Padre	de	misericordias	y	Dios	de	toda	consolación,1	Pedro	1:3Bendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	quien	según	su	gran	misericordia,	nos	ha	hecho	nacer
de	nuevo	a	una	esperanza	viva,	mediante	la	resurrección	de	Jesucristo	de	entre	los	muertos,Apocalipsis	4:9-11Y	cada	vez	que	los	seres	vivientes	dan	gloria,	honor	y	acción	de	gracias	al	que	está	sentado	en	el	trono,	al	que	vive	por	los	siglos	de	los	siglos,…Apocalipsis	5:9-14Y	cantaban	un	cántico	nuevo,	diciendo:	Digno	eres	de	tomar	el	libro	y	de	abrir
sus	sellos,	porque	tú	fuiste	inmolado,	y	con	tu	sangre	compraste	para	Dios	a	gente	de	toda	tribu,	lengua,	pueblo	y	nación.	…God.Efesios	1:17pidiendo	que	el	Dios	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	el	Padre	de	gloria,	os	dé	espíritu	de	sabiduría	y	de	revelación	en	un	mejor	conocimiento	de	El.Juan	10:29,30Mi	Padre	que	me	las	dio	es	mayor	que	todos,	y	nadie
las	puede	arrebatar	de	la	mano	del	Padre.…Juan	20:17Jesús	le	dijo:	Suéltame	porque	todavía	no	he	subido	al	Padre;	pero	ve	a	mis	hermanos,	y	diles:	``Subo	a	mi	Padre	y	a	vuestro	Padre,	a	mi	Dios	y	a	vuestro	Dios.Romanos	15:6para	que	unánimes,	a	una	voz,	glorifiquéis	al	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo.2	Corintios	1:3Bendito	sea	el	Dios	y
Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	Padre	de	misericordias	y	Dios	de	toda	consolación,2	Corintios	11:31El	Dios	y	Padre	del	Señor	Jesús,	el	cual	es	bendito	para	siempre,	sabe	que	no	miento.Filipenses	2:11y	toda	lengua	confiese	que	Jesucristo	es	Señor,	para	gloria	de	Dios	Padre.who.Génesis	12:2,3Haré	de	ti	una	nación	grande,	y	te	bendeciré,	y
engrandeceré	tu	nombre,	y	serás	bendición.…Génesis	22:18Y	en	tu	simiente	serán	bendecidas	todas	las	naciones	de	la	tierra,	porque	tú	has	obedecido	mi	voz.1	Crónicas	4:10Jabes	invocó	al	Dios	de	Israel,	diciendo:	¡Oh,	si	en	verdad	me	bendijeras,	ensancharas	mi	territorio,	y	tu	mano	estuviera	conmigo	y	me	guardaras	del	mal	para	que	no	me	causara
dolor!	Y	Dios	le	concedió	lo	que	pidió.Salmos	72:17Sea	su	nombre	para	siempre;	que	su	nombre	se	engrandezca	mientras	dure	el	sol,	y	sean	benditos	por	él	los	hombres	;	llámenlo	bienaventurado	todas	las	naciones.Salmos	134:3Desde	Sion	te	bendiga	el	SEÑOR,	que	hizo	los	cielos	y	la	tierra.	Isaías	61:9Entonces	su	descendencia	será	conocida	entre
las	naciones,	y	sus	vástagos	en	medio	de	los	pueblos;	todos	los	que	los	vean	los	reconocerán,	porque	son	la	simiente	que	el	SEÑOR	ha	bendecido.Gálatas	3:9Así	que,	los	que	son	de	fe	son	bendecidos	con	Abraham,	el	creyente.heavenly.Efesios	1:20el	cual	obró	en	Cristo	cuando	le	resucitó	de	entre	los	muertos	y	le	sentó	a	su	diestra	en	los	lugares
celestiales,Efesios	2:6y	con	El	nos	resucitó,	y	con	El	nos	sentó	en	los	lugares	celestiales	en	Cristo	Jesús,Efesios	3:10a	fin	de	que	la	infinita	sabiduría	de	Dios	sea	ahora	dada	a	conocer	por	medio	de	la	iglesia	a	los	principados	y	potestades	en	las	regiones	celestiales,Efesios	6:12Porque	nuestra	lucha	no	es	contra	sangre	y	carne,	sino	contra	principados,
contra	potestades,	contra	los	poderes	de	este	mundo	de	tinieblas,	contra	las	huestes	espirituales	de	maldad	en	las	regiones	celestiales.*marg:Hebreos	8:5los	cuales	sirven	a	lo	que	es	copia	y	sombra	de	las	cosas	celestiales,	tal	como	Moisés	fue	advertido	por	Dios	cuando	estaba	a	punto	de	erigir	el	tabernáculo;	pues,	dice	El:	Mira,	haz	todas	las	cosas
CONFORME	AL	MODELO	QUE	TE	FUE	MOSTRADO	EN	EL	MONTE.Hebreos	9:23Por	tanto,	fue	necesario	que	las	representaciones	de	las	cosas	en	los	cielos	fueran	purificadas	de	esta	manera,	pero	las	cosas	celestiales	mismas,	con	mejores	sacrificios	que	éstos.places,	or,	things.Efesios	6:12Porque	nuestra	lucha	no	es	contra	sangre	y	carne,	sino
contra	principados,	contra	potestades,	contra	los	poderes	de	este	mundo	de	tinieblas,	contra	las	huestes	espirituales	de	maldad	en	las	regiones	celestiales.in	Christ.Efesios	1:10con	miras	a	una	buena	administración	en	el	cumplimiento	de	los	tiempos,	es	decir,	de	reunir	todas	las	cosas	en	Cristo,	tanto	las	que	están	en	los	cielos,	como	las	que	están	en
la	tierra.	En	ElJuan	14:20En	ese	día	conoceréis	que	yo	estoy	en	mi	Padre,	y	vosotros	en	mí,	y	yo	en	vosotros.Juan	15:2-5Todo	sarmiento	que	en	mí	no	da	fruto,	lo	quita;	y	todo	el	que	da	fruto,	lo	poda	para	que	dé	más	fruto.…Juan	17:21para	que	todos	sean	uno.	Como	tú,	oh	Padre,	estás	en	mí	y	yo	en	ti,	que	también	ellos	estén	en	nosotros,	para	que	el
mundo	crea	que	tú	me	enviaste.Romanos	12:5así	nosotros,	que	somos	muchos,	somos	un	cuerpo	en	Cristo	e	individualmente	miembros	los	unos	de	los	otros.1	Corintios	1:30Mas	por	obra	suya	estáis	vosotros	en	Cristo	Jesús,	el	cual	se	hizo	para	nosotros	sabiduría	de	Dios,	y	justificación,	y	santificación,	y	redención,1	Corintios	12:12Porque	así	como	el
cuerpo	es	uno,	y	tiene	muchos	miembros,	pero	todos	los	miembros	del	cuerpo,	aunque	son	muchos,	constituyen	un	solo	cuerpo,	así	también	es	Cristo.2	Corintios	5:17,21De	modo	que	si	alguno	está	en	Cristo,	nueva	criatura	es	;	las	cosas	viejas	pasaron;	he	aquí,	son	hechas	nuevas.…EnlacesEfesios	1:3	Interlineal	•	Efesios	1:3	Plurilingüe	•	Efesios	1:3
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©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	24Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasGracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Nueva	Biblia	LatinoamericanaGracia	y	paz	a	ustedes	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor
Jesucristo.Reina	Valera	GómezGracia	sea	a	vosotros,	y	paz	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Reina	Valera	1909Gracia	sea	á	vosotros,	y	paz	de	Dios	Padre	nuestro,	y	del	Señor	Jesucristo.Biblia	Jubileo	2000Gracia	y	paz	tengáis	de	Dios	Padre	nuestro,	y	del	Señor	Jesús,	el	Cristo.Sagradas	Escrituras	1569Gracia	y	paz	tengáis	de	Dios	Padre
nuestro,	y	del	Señor	Jesús,	el	Cristo.	King	James	BibleGrace	be	to	you,	and	peace,	from	God	our	Father,	and	from	the	Lord	Jesus	Christ.English	Revised	VersionGrace	to	you	and	peace	from	God	our	Father	and	the	Lord	Jesus	Christ.Tesoro	de	la	EscrituraSee	onRomanos	1:7a	todos	los	amados	de	Dios	que	están	en	Roma,	llamados	a	ser	santos:	Gracia	a
vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.2	Corintios	1:2Gracia	y	paz	a	vosotros	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Gálatas	1:3Gracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo,Tito	1:4a	Tito,	verdadero	hijo	en	la	común	fe:	Gracia	y	paz	de	parte	de	Dios	el	Padre	y	de	Cristo	Jesús
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Cristo	Jesús:	2Gracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Referencia	CruzadaRomanos	1:7a	todos	los	amados	de	Dios	que	están	en	Roma,	llamados	a	ser	santos:	Gracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.Efesios	1:3Bendito	sea	el	Dios	y	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	que	nos	ha
bendecido	con	toda	bendición	espiritual	en	los	lugares	celestiales	en	Cristo,Page	25Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasPablo,	apóstol	de	Cristo	Jesús	por	la	voluntad	de	Dios:	A	los	santos	que	están	en	Efeso	y	que	son	fieles	en	Cristo	Jesús:Nueva	Biblia	LatinoamericanaPablo,	apóstol	de	Cristo	Jesús	por	(mediante)	la	voluntad	de	Dios:	A	los	santos
que	están	en	Efeso	y	que	son	fieles	en	Cristo	Jesús:Reina	Valera	GómezPablo,	apóstol	de	Jesucristo	por	la	voluntad	de	Dios,	a	los	santos	que	están	en	Éfeso,	y	a	los	fieles	en	Cristo	Jesús.Reina	Valera	1909PABLO,	apóstol	de	Jesucristo	por	la	voluntad	de	Dios,	á	los	santos	y	fieles	en	Cristo	Jesús	que	están	en	Efeso:Biblia	Jubileo	2000Pablo,	apóstol	de
Jesús	el	Cristo	por	la	voluntad	de	Dios,	a	los	santos	que	están	en	Efeso,	y	a	los	fieles	en	Cristo	Jesús	que	están	en	Efeso:Sagradas	Escrituras	1569Pablo,	apóstol	de	Jesús,	el	Cristo	por	la	voluntad	de	Dios,	a	los	santos	que	están	en	Efeso,	y	a	los	fieles	en	Cristo	Jesús	que	están	en	Efeso:	King	James	BiblePaul,	an	apostle	of	Jesus	Christ	by	the	will	of	God,
to	the	saints	which	are	at	Ephesus,	and	to	the	faithful	in	Christ	Jesus:English	Revised	VersionPaul,	an	apostle	of	Christ	Jesus	through	the	will	of	God,	to	the	saints	which	are	at	Ephesus,	and	the	faithful	in	Christ	Jesus:Tesoro	de	la	Escrituraan.Romanos	1:1Pablo,	siervo	de	Cristo	Jesús,	llamado	a	ser	apóstol,	apartado	para	el	evangelio	de	Dios,1
Corintios	1:1Pablo,	llamado	a	ser	apóstol	de	Jesucristo	por	la	voluntad	de	Dios,	y	Sóstenes,	nuestro	hermano,Gálatas	1:1Pablo,	apóstol	(no	de	parte	de	hombres	ni	mediante	hombre	alguno,	sino	por	medio	de	Jesucristo	y	de	Dios	el	Padre	que	le	resucitó	de	entre	los	muertos),to	the	saints.Romanos	1:7a	todos	los	amados	de	Dios	que	están	en	Roma,
llamados	a	ser	santos:	Gracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios	nuestro	Padre	y	del	Señor	Jesucristo.1	Corintios	1:2a	la	iglesia	de	Dios	que	está	en	Corinto,	a	los	que	han	sido	santificados	en	Cristo	Jesús,	llamados	a	ser	santos,	con	todos	los	que	en	cualquier	parte	invocan	el	nombre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	Señor	de	ellos	y	nuestro:2	Corintios
1:1Pablo,	apóstol	de	Cristo	Jesús	por	la	voluntad	de	Dios,	y	el	hermano	Timoteo:	A	la	iglesia	de	Dios	que	está	en	Corinto,	con	todos	los	santos	que	están	en	toda	Acaya:which.Efesios	6:21Pero	a	fin	de	que	también	vosotros	sepáis	mi	situación	y	lo	que	hago,	todo	os	lo	hará	saber	Tíquico,	amado	hermano	y	fiel	ministro	en	el	Señor,Números	12:7No	así
con	mi	siervo	Moisés;	en	toda	mi	casa	él	es	fiel.Lucas	16:10El	que	es	fiel	en	lo	muy	poco,	es	fiel	también	en	lo	mucho;	y	el	que	es	injusto	en	lo	muy	poco,	también	es	injusto	en	lo	mucho.Hechos	16:15Cuando	ella	y	su	familia	se	bautizaron,	nos	rogó,	diciendo:	Si	juzgáis	que	soy	fiel	al	Señor,	venid	a	mi	casa	y	quedaos	en	ella.	Y	nos	persuadió	a	ir.1
Corintios	4:12,17nos	agotamos	trabajando	con	nuestras	propias	manos;	cuando	nos	ultrajan,	bendecimos;	cuando	somos	perseguidos,	lo	soportamos;…Gálatas	3:9Así	que,	los	que	son	de	fe	son	bendecidos	con	Abraham,	el	creyente.Colosenses	1:2a	los	santos	y	fieles	hermanos	en	Cristo	que	están	en	Colosas:	Gracia	a	vosotros	y	paz	de	parte	de	Dios
nuestro	Padre.Apocalipsis	2:10,13`No	temas	lo	que	estás	por	sufrir.	He	aquí,	el	diablo	echará	a	algunos	de	vosotros	en	la	cárcel	para	que	seáis	probados,	y	tendréis	tribulación	por	diez	días.	Sé	fiel	hasta	la	muerte,	y	yo	te	daré	la	corona	de	la	vida.…Apocalipsis	17:14Estos	pelearán	contra	el	Cordero,	y	el	Cordero	los	vencerá,	porque	El	es	Señor	de
señores	y	Rey	de	reyes,	y	los	que	están	con	El	son	llamados,	escogidos	y	fieles.faithful.Hechos	19:1-20:38Y	aconteció	que	mientras	Apolos	estaba	en	Corinto,	Pablo,	habiendo	recorrido	las	regiones	superiores,	llegó	a	Efeso	y	encontró	a	algunos	discípulos,…EnlacesEfesios	1:1	Interlineal	•	Efesios	1:1	Plurilingüe	•	Efesios	1:1	Español	•	Éphésiens	1:1
Francés	•	Epheser	1:1	Alemán	•	Efesios	1:1	Chino	•	Ephesians	1:1	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman
Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	26Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasPor	esta	razón	también	yo,	habiendo	oído	de	la	fe	en	el	Señor	Jesús	que	hay	entre	vosotros,	y	de	vuestro	amor	por	todos	los	santos,Nueva	Biblia	LatinoamericanaPor	esta	razón	también	yo,	habiendo
oído	de	la	fe	en	el	Señor	Jesús	que	hay	entre	ustedes,	y	de	su	amor	por	todos	los	santos,Reina	Valera	GómezPor	lo	cual	también	yo,	habiendo	oído	de	vuestra	fe	en	el	Señor	Jesús,	y	amor	para	con	todos	los	santos,Reina	Valera	1909Por	lo	cual	también	yo,	habiendo	oído	de	vuestra	fe	en	el	Señor	Jesús,	y	amor	para	con	todos	los	santos,Biblia	Jubileo
2000Por	lo	cual	también	yo,	habiendo	oído	de	vuestra	fe	en	el	Señor	Jesús,	y	la	caridad	para	con	todos	los	santos,Sagradas	Escrituras	1569Por	lo	cual	también	yo,	habiendo	oído	de	vuestra	fe	en	el	Señor	Jesús,	y	la	caridad	para	con	todos	los	santos,	King	James	BibleWherefore	I	also,	after	I	heard	of	your	faith	in	the	Lord	Jesus,	and	love	unto	all	the
saints,English	Revised	VersionFor	this	cause	I	also,	having	heard	of	the	faith	in	the	Lord	Jesus	which	is	among	you,	and	which	ye	shew	toward	all	the	saints,Tesoro	de	la	Escrituraafter.Colosenses	1:3,4Damos	gracias	a	Dios,	el	Padre	de	nuestro	Señor	Jesucristo,	orando	siempre	por	vosotros,…Filemón	1:5porque	oigo	de	tu	amor	y	de	la	fe	que	tienes
hacia	el	Señor	Jesús	y	hacia	todos	los	santos;faith.Gálatas	5:6Porque	en	Cristo	Jesús	ni	la	circuncisión	ni	la	incircuncisión	significan	nada,	sino	la	fe	que	obra	por	amor.1	Tesalonicenses	1:3teniendo	presente	sin	cesar	delante	de	nuestro	Dios	y	Padre	vuestra	obra	de	fe,	vuestro	trabajo	de	amor	y	la	firmeza	de	vuestra	esperanza	en	nuestro	Señor
Jesucristo;2	Tesalonicenses	1:3Siempre	tenemos	que	dar	gracias	a	Dios	por	vosotros,	hermanos,	como	es	justo,	porque	vuestra	fe	aumenta	grandemente,	y	el	amor	de	cada	uno	de	vosotros	hacia	los	demás	abunda	más	y	más;1	Timoteo	1:5,14Pero	el	propósito	de	nuestra	instrucción	es	el	amor	nacido	de	un	corazón	puro,	de	una	buena	conciencia	y	de
una	fe	sincera.…love.Salmos	16:3En	cuanto	a	los	santos	que	están	en	la	tierra,	ellos	son	los	nobles	en	quienes	está	toda	mi	delicia.Colosenses	1:4al	oír	de	vuestra	fe	en	Cristo	Jesús	y	del	amor	que	tenéis	por	todos	los	santos,1	Tesalonicenses	4:9Mas	en	cuanto	al	amor	fraternal,	no	tenéis	necesidad	de	que	nadie	os	escriba,	porque	vosotros	mismos
habéis	sido	enseñados	por	Dios	a	amaros	unos	a	otros;Hebreos	6:10Porque	Dios	no	es	injusto	como	para	olvidarse	de	vuestra	obra	y	del	amor	que	habéis	mostrado	hacia	su	nombre,	habiendo	servido,	y	sirviendo	aún,	a	los	santos.1	Pedro	1:22Puesto	que	en	obediencia	a	la	verdad	habéis	purificado	vuestras	almas	para	un	amor	sincero	de	hermanos,
amaos	unos	a	otros	entrañablemente,	de	corazón	puro.1	Juan	3:17Pero	el	que	tiene	bienes	de	este	mundo,	y	ve	a	su	hermano	en	necesidad	y	cierra	su	corazón	contra	él,	¿cómo	puede	morar	el	amor	de	Dios	en	él?1	Juan	4:21Y	este	mandamiento	tenemos	de	El:	que	el	que	ama	a	Dios,	ame	también	a	su	hermano.EnlacesEfesios	1:15	Interlineal	•	Efesios
1:15	Plurilingüe	•	Efesios	1:15	Español	•	Éphésiens	1:15	Francés	•	Epheser	1:15	Alemán	•	Efesios	1:15	Chino	•	Ephesians	1:15	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son
tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)	Escucha	el	capítulo	completo:		Tu	navegador	no	soporta	el	elemento	de	audio.	Volver	al	Libro	Efesios	Versículo	Anterior	|	Versículo	Siguiente	Explicación	del	Versículo	28,	Capítulo	4,
Libro	de	Efesios	del	Nuevo	Testamento	de	la	Biblia.	Autor:	Pablo.	‘El	que	robaba,	no	robe	más,	sino	trabaje,	haciendo	con	sus	manos	lo	que	es	bueno,	para	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	padece	necesidad.’Efesios	4:28	Versículo	Anterior	|	Versículo	Siguiente	El	apóstol	Pablo	escribió	a	los	efesios	dando	a	conocer	la	importancia	del	trabajo	digno	y
las	formas	en	las	que	podían	ayudar	a	la	comunidad	en	la	que	vivían.	En	el	versículo	28	del	capítulo	4,	Pablo	hace	una	reflexión	sobre	el	robo	y	cómo	puede	ser	evitado	a	través	del	trabajo.	No	robes	más,	sino	trabaja	El	robo	ha	sido	una	tentación	para	las	personas	a	lo	largo	de	la	historia.	La	falta	de	recursos,	la	envidia,	y	la	avaricia	son	algunos	de	los
motivos	que	llevan	a	las	personas	a	cometer	este	delito.	Sin	embargo,	el	apóstol	Pablo	hace	un	llamado	a	los	efesios	para	que	no	se	dejen	llevar	por	estos	sentimientos	y	eviten	tomar	lo	que	no	les	pertenece.	Trabajar,	según	Pablo,	es	la	mejor	manera	de	evitar	el	pecado	del	robo.	Al	trabajar,	nos	esforzamos	por	conseguir	lo	que	necesitamos	de	manera
honesta.	Esto	no	solo	nos	brinda	satisfacción	y	la	oportunidad	de	dar	lo	mejor	de	nosotros,	sino	que	también	nos	permite	tener	la	tranquilidad	de	saber	que	todo	lo	que	tenemos	es	producto	de	nuestro	esfuerzo	y	dedicación.	Haciendo	con	nuestras	manos	lo	que	es	bueno	Cuando	habla	de	trabajar	con	nuestras	manos	en	lo	que	es	bueno,	Pablo	se	refiere
a	realizar	actividades	honradas	y	útiles	que	tengan	un	impacto	positivo	en	la	sociedad.	La	importancia	de	trabajar	de	manera	productiva	y	positiva	no	solo	nos	ayuda	a	ganar	nuestro	sustento	de	manera	honesta,	sino	que	también	nos	da	la	posibilidad	de	ayudar	a	nuestros	hermanos	y	hermanas	más	necesitados.	La	laboriosidad	no	solo	tiene	la	ventaja
de	no	llevarnos	a	la	tentación	de	robar,	sino	que	también	nos	permite	ser	más	generosos	con	aquellos	que	menos	tienen.	Para	que	tenga	qué	compartir	con	el	que	padece	necesidad	En	este	sentido,	Pablo	establece	una	relación	importante	entre	la	laboriosidad	y	el	compartir	con	los	que	tienen	necesidades.	El	trabajo	no	solo	nos	brinda	la	oportunidad
de	ganar	nuestro	sustento,	sino	que	también	nos	permite	ser	más	generosos	y	solidarios	con	los	más	necesitados.	La	laboriosidad,	entonces,	se	convierte	en	una	herramienta	importante	para	construir	una	sociedad	justa	y	equitativa	en	la	que	nadie	tenga	que	pasar	necesidades.	Reflexión	Final	El	llamado	del	apóstol	Pablo	a	los	efesios	es	también	un
llamado	a	nosotros	hoy	en	día.	En	un	mundo	en	el	que	la	tentación	del	robo	siempre	está	presente,	trabajar	de	manera	laboriosa	se	convierte	en	una	herramienta	importante	para	resistir	esta	tentación	y	construir	una	sociedad	más	justa	en	la	que	el	compartir	y	la	solidaridad	sean	valores	fundamentales.	Así,	trabajando	con	nuestras	manos	en	lo	que	es
bueno,	podremos	ganar	nuestro	sustento	de	manera	honrada	y	ayudar	a	los	más	necesitados.	El	versículo	de	Efesios	4:28	nos	recuerda	lo	vital	que	es	encontrar	dignidad	en	nuestro	trabajo	diario.	En	cada	esfuerzo	que	hacemos,	no	solo	construimos	nuestro	propio	futuro,	sino	que	también	tenemos	la	oportunidad	de	compartir	bendiciones	con	quienes
nos	rodean.	Al	resistir	la	tentación	de	tomar	lo	que	no	es	nuestro	y	enfocarnos	en	laborar	con	ahínco,	aprendemos	que	el	verdadero	valor	se	encuentra	en	la	honestidad	y	en	el	amor	que	podemos	ofrecer	a	quienes	más	lo	necesitan.	Versículo	Anterior	|	Versículo	Siguiente	Versículo	Anterior	|	Versículo	Siguiente
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